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Anker 651 USB-C Dock (8-in-1, Wireless Charging)  

USER MANUALProduct Number: A8391       51005003319 V02

For FAQs and more information, please visit:

anker.com/support

@Anker Deutschland
@Anker Japan

@Anker

@AnkerO�cial
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 Important Safety Instructions

1) Avoid dropping.
2) Do not disassemble.
3) Do not expose to liquids.
4) For the safest and fastest charge, use original or certified cables.
5) This product is suitable for moderate climates only.
6) The maximum ambient temperature when using 
this product must not exceed 104°F / 40°C.
7) Open flame sources, such as candles, must not be placed near this product.
8) Only use a dry cloth or brush to clean this product.

 Compatibility      

Compatible Laptops
All laptops with a USB-C port supporting Power Delivery and DisplayPort Alt Mode.

Compatible Phones (For Wireless Charging)
iPhone 13/13 Pro/13 Pro Max/12/12 Pro/12 Pro Max/11/11 Pro/11 Pro Max/X/
XR/XS/XS Max(7.5W fast charging); SAMSUNG S21 Ultra/S20 Ultra/S10+/S10/
Note 20 Ultra/Note 10+/Note 10/Note 9/Note 8 (10W fast charging); Google 
Pixel 6/5/4/3 (10W fast charging); All Huawei phone models with support for 5W 
wireless charging.

Compatible Operating Systems
macOS 10.14 or later, Windows 7/8/10/11

 What's in the Box    

USB-C Dock 
USB-C to USB-C 3.1 Gen 2 Cable 
100W Power Adapter
Power Cord
User Manual
Quick Start Guide

 At a Glance      

1

2

3

1  USB-A 3.1 Gen 1 Port (5 Gbps, 5V/0.9A)

2 USB-C 3.1 Gen 1 Port (5 Gbps, 5V/1.5A) 

3 Audio In and Out 

01 English

09 Deutsch

16 Español

23 Français

30 Italiano

37 Português

44 Pусскийусский

51 Türkçe

58 日本語

65 한국어

72 简体中文

79 繁体中文

86 ةيِبَرَعل
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4 5

6

4  Power Button             5 SD 3.0 Card Slot             6 Wireless Charging Indicator

7

8

10
9

7  HDMI 2.0 Port (4K@60Hz)                       8 DisplayPort 1.4 (4K@60Hz)      

9  USB-C Upstream Port (5 Gbps, 85W)      10  Connection Status Indicator   

11

 

11 DC-IN Port (100W)   

 Using Your USB-C Dock   

Power on Your Dock
1. Plug one end of the included power adapter into the DC-IN port and the other into 
a power outlet.
2. Press the power button. The wireless charging indicator will turn white.

Connect the Dock to Your Laptop
Connect your laptop to the dock's USB-C upstream port using the provided cable. 
The connection status indicator will turn white, and your laptop will begin charging 
at a maximum of 85W. 

Laptop

Charge Your Phone Wirelessly
Put your phone on the charging stand of the dock. The wireless charging indicator 
will turn blue.
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 LED Indicator Guide

Wireless Charging 
Indicator

Solid white Powered on

Solid blue Charging a phone wirelessly

Flashing blue Metal or abnormal objects detected

Flashing white Overvoltage or undervoltage protection

Connection 
Status Indicator 

Solid white Connected to a laptop

Off Not connected to a laptop

 Port Overview 

USB-C 3.1 Gen 1 Port  
Connect USB-C compatible devices such as SSDs (Solid-State Drive) to the USB-C 

3.1 Gen 1 port (5V/1.5A, 5 Gbps).

USB-A 3.1 Gen 1 Ports
Connect USB devices such as USB drives, keyboards, or mice via the two USB-A 3.1 
Gen 1 ports (5V/0.9A, 5 Gbps).

Audio Jack

Connect earphones or other devices with a 3.5 mm AUX connector (not included).

HDMI 2.0 Port and DisplayPort 1.4
Connect the dock to up to two monitors via the HDMI port (4K@60Hz) and 
DisplayPort (4K@60Hz). Monitor resolution varies depending on your laptop's video 
transmission mode:
DisplayPort 1.2 Transmission Mode

Item HDMI Port DisplayPort

Single Monitor
3840x2160@30Hz /

/ 3840x2160@30Hz

Dual Monitors 1920x1080@60Hz 1920x1080@60Hz

DisplayPort 1.4 Transmission Mode

Item HDMI Port DisplayPort

Single Monitor
3840x2160@60Hz /

/ 3840x2160@60Hz

Dual Monitors 2560x1440@60Hz 2560x1440@60Hz

If you're using a MacBook to connect dual monitors, both monitors will show the 
same content.

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

B
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If you're using a Windows laptop to connect dual monitors, you can choose between 
showing the same content or di�erent content on both monitors.

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

C

 Specifications 

Dock

Data Transfer Speed 5 Gbps

DC-IN Input 100W

Power Delivery 
Charging Power 60W ~ 85W

Wireless 
Charging 
Stand

Operating Temperature -10°C - 40°C

Radiated H-Field 10.9dBμA/m(@10m)

TX/RX Frequency Range 111-205KHz (for EU / UK only)

 Trademarks  

The Adopted Trademarks HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, 
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing 
Administrator, Inc. in the United States and other countries.

•	You cannot charge your device wirelessly in these scenarios:
・using a case with a magnetic/iron plate;
・using a case with a grip or stand;
・using an ultra-thick (> 5 mm) protective phone case.

•	Connect the wireless charger to a Quick Charge 2.0/3.0 or Power Delivery 
wall adapter. Do not connect to a 5V/1A wall charger or a USB port on a 
computer as it may affect the wireless charging function.
•	Do not place any foreign objects between your device and the wireless 
charger’s surface, including metal pads, magnetic cards, door keys, coins, 
NFC cards, or other metal objects, as they could potentially demagnetize the 
wireless charger, affect the charging speed, or cause overheating.
•	Wireless charging products make charging more convenient than wired 
chargers, but confined by current wireless technology, their charging speed 
is slower than that of wired chargers.
•	High temperatures will reduce charging speed and restrict power. 
It is recommended that you charge your device in environments with 
temperatures below 40°C / 104°F. 

  FCC Statement 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful 
interference, and (2) This device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation. 
Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
Note: This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC 
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment 
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of the following measures: 

1.	 Reorient or relocate the receiving antenna.
2.	 Increase the separation between the equipment and receiver.
3.	Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.
4.	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Radiation Exposure Statement 
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated with a 
minimum distance of 20 cm between the radiator & your body.

The following importer is the responsible party:
Company Name: Fantasia Trading LLC 
Address: 5350 Ontario Mills Pkwy, Suite 100, Ontario, CA 91764
Telephone: 1-800-988-7973

Declaration of Conformity 
Hereby, Anker Technology Co., Limited declares that the product type 
A8391 is in compliance with Directives 2014/53/EU & 2011/65/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at 
the following internet address: https://www.anker.com
This device is in compliance with the essential requirements 
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. All 
essential radio test suites have been carried out. 
The device complies with RF specifications when the 
device is used at 20 cm from your body.

GB Declaration of Conformity 
Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type 
A8391 is in compliance with the following Directives: The Restriction 
of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic 
Equipment Regulations 2012 & Radio Equipment Regulations 2017.
The full text of the GB declaration of conformity is available at 
the following internet address: https://www.anker.com
This device in compliance with the essential requirements and other relevant 
provisions of UKCA. All essential radio test suites have been carried out. 
The device complies with RF specifications when the 
device is used at 20 cm from your body.

Anker Innovations Limited | Room 1318-19, Hollywood Plaza, 
610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong
The following importer is the responsible party (for UK matters only):
Anker Technology (UK) Ltd | Suite B, Fairgate House, 205 Kings 
Road, Tyseley, Birmingham, B11 2AA, United Kingdom
The following importer is the responsible party (for EU matters only):
Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-
Strasse 3, 80807 Munich, Germany

This symbol indicates that this product shall not be treated as household 
waste. Instead it shall be handed over to the applicable collection 
point for the recycling of electrical and electronic equipment.
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IC statement
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply 
with Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-
exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions: 
1. This device may not cause interference. 
2. This device must accept any interference, including interference 
that may cause undesired operation of the device. 
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil 
est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de 
licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: 
1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage; 
2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si 
le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement. 

RF exposure statement:  
This equipment complies with IC Radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated 
with a minimum distance of 10 cm between the product and your body. 
RF déclaration d'exposition: 
Este equipo cumple con los Iimites de exposici6n a radacion por radiofrecuencia 
de la IC estipulados para un ambiente no controlado. Este equipo debera instalarse 
y utilizarse con una distancia minima de 10 cm entre el radiador y el cuerpo.

 Wichtige Sicherheitshinweise

1) Nicht fallen lassen.
2) Nicht auseinanderbauen.
3) Keinen Flüssigkeiten aussetzen.
4) Verwenden Sie für das sicherste und schnellste Aufladen Original- oder 
zertifizierte Kabel.
5) Das Produkt ist nur zur Verwendung in gemäßigten Klimazonen konzipiert.
6) Die maximale Umgebungstemperatur während der Verwendung des 
Produkts darf 40 °C nicht übersteigen.
7) Offene Flammen wie z. B. Kerzen dürfen nicht in der Nähe des Produkts 
stehen.
8) Reinigen Sie das Produkt nur mit einem trockenen Tuch oder einem Pinsel.

 Kompatibilität      

Kompatible Laptops
Alle Laptops mit USB-C-Anschluss, die Power Delivery und DisplayPort Alt Mode 
unterstützen.

Kompatible Telefone (für kabelloses Laden)
iPhone 13/13 Pro/13 Pro Max/12/12 Pro/12 Pro Max/11/11 Pro/11 Pro Max/X/
XR/XS/XS Max (7,5 W Schnellladung); SAMSUNG S21 Ultra/S20 Ultra/S10+/S10/
Note 20 Ultra/Note 10+/Note 10/Note 9/Note 8 (10 W Schnellladung); Google 
Pixel 6/5/4/3 (10 W Schnellladung); alle Huawei-Modelle, die 5 W Schnellladung 
unterstützen.

Kompatible Betriebssysteme
macOS 10.14 oder höher, Windows 7/8/10/11

 Lieferumfang    

USB-C Dock  
USB-C-zu-USB-C 3.1-Kabel der 2. Generation 
100-W-Netzteil
Netzkabel
Benutzerhandbuch
Kurzanleitung

 Auf einen Blick      

1

2

3

1  USB-A 3.1 Gen 1-Anschluss (5 Gbit/s, 5 V/0,9 A)

2 USB-C 3.1 Gen 1-Anschluss (5 Gbit/s, 5 V/1,5 A) 

3 Audio-Eingang und -Ausgang 
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4 5

6

4  Ein-/Aus-Taste             5 SD 3.0-Kartensteckplatz             

6 Anzeige für kabelloses Laden 

7

8

10
9

7  HDMI 2.0-Anschluss (4K bei 60 Hz)               8 DisplayPort 1.4 (4K bei 60 Hz) 

9  USB-C-Upstream-Port (5 Gbit/s, 85 W)      10  Verbindungsstatus-LED   

11

 

11 DC-IN-Anschluss (100 W)  

 Verwenden der USB-C Dock   

Dockingstation einschalten
1. Stecken Sie ein Ende des mitgelieferten Netzteils am DC-IN-Anschluss und das 
andere an einer Steckdose an. 
2. Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste. Die Anzeige für kabelloses Laden leuchtet weiß. 

Dockingstation mit Laptop verbinden
Schließen Sie Ihren Laptop mit dem mitgelieferten Kabel an den USB-C-Upstream-
Port der Dockingstation an. Die Verbindungsstatus-LED leuchtet weiß und der 
Laptop wird mit maximal 85 W aufgeladen.  

Laptop

Telefon kabellos aufladen
Legen Sie Ihr Telefon auf die Ladestation des Docks. Die Anzeige für kabelloses 
Laden leuchtet blau.
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 Leitfaden für LED-Anzeigen

Anzeige für 
kabelloses Laden

Leuchtet weiß Eingeschaltet

Leuchtet blau Telefon wird kabelloses geladen

Blinkt blau Metall oder anormale Objekte erkannt

Blinkt weiß Überspannungs- oder Unterspannungsschutz

Verbindungsstatus-
LED 

Leuchtet weiß Mit einem Laptop verbunden

Aus Nicht mit einem Laptop verbunden

 Anschlussübersicht 

USB-C 3.1 Gen 1-Anschluss   
Verbinden Sie USB-C-kompatible Geräte wie SSDs (Solid-State Drive) mit dem 
USB-C 3.1 Gen 1-Anschluss (5 V/1,5 A, 5 Gbit/s).

USB-A 3.1 Gen 1-Anschlüsse
Schließen Sie USB-Geräte wie USB-Laufwerke, Tastatur oder Maus über die beiden 
USB-A 3.1 Gen 1-Anschlüsse (5 V/0,9 A, 5 Gbit/s) an.

Audiobuchse
Für den Anschluss von Ohrhörern oder anderen Geräten mit einem 3,5-mm-AUX-
Stecker (nicht im Lieferumfang enthalten).

HDMI 2.0-Anschluss und DisplayPort 1.4
Schließen Sie die Dockingstation über den HDMI-Anschluss (4K bei 60 Hz) und 
den DisplayPort (4K bei 60 Hz) an bis zu zwei Monitore an. Die Monitorauflösung 
variiert je nach Videoübertragungsmodus Ihres Laptops:
Übertragungsmodus des DisplayPort 1.2

Artikel HDMI-Anschluss DisplayPort

Ein Monitor
3840 x 2160 bei 30 Hz /

/ 3840 x 2160 bei 30 Hz

Zwei Monitore 1920 x 1080 bei 60 Hz 1920 x 1080 bei 60 Hz

Übertragungsmodus des DisplayPort 1.4

Artikel HDMI-Anschluss DisplayPort

Ein Monitor
3840 x 2160 bei 60 Hz /

/ 3840 x 2160 bei 60 Hz

Zwei Monitore 2560 x 1440 bei 60 Hz 2560 x 1440 bei 60 Hz

Wenn Sie ein MacBook verwenden und zwei Monitore anschließen, zeigen beide 
Monitore denselben Inhalt.

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

B
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Wenn Sie einen Windows-Laptop verwenden und zwei Monitore anschließen, können 
auf beiden Monitoren wahlweise dieselben oder unterschiedliche Inhalte anzeigen.

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

C

Technische Daten

Docking-
station

Datenübertragungs
geschwindigkeit 5 Gbit/s

DC-IN-Eingang 100 W

Power-Delivery-
Ladeleistung 60W ~ 85W

Kabellose 
Ladestation

Betriebstemperatur -10°C - 40°C

Abgestrahltes H-Feld 10.9dBμA/m(@10m)

TX-/RX-
Frequenzbereich 111-205KHz (nur EU/UK)

 Warenzeichen  

Die übernommenen Warenzeichen HDMI, HDMI High-Definition Multimedia 
Interface sowie das HDMI-Logo sind Warenzeichen oder eingetragene 
Warenzeichen der HDMI Licensing Administrator, Inc. in den Vereinigten Staaten 
und anderen Ländern.

•	In den folgenden Szenarien können Sie Ihr Gerät nicht drahtlos aufladen:
・Bei Verwendung einer Schutzhülle mit Magnet-/Eisenplatte
・Bei Verwendung einer Ladeschale mit Griff oder Ständer
・Bei Verwendung einer ultradicken (> 5 mm) Schutzhülle

•	Schließen Sie das kabellose Ladegerät an einen Quick Charge 2.0/3.0- 
oder Power Delivery-Wandadapter an. Schließen Sie das Gerät nicht an ein 
5 V/1 A-Wandladegerät oder einen USB-Anschluss eines Computers an, da 
dies die Funktion zum kabellosen Aufladen beeinträchtigen kann.
•	Legen Sie keine Fremdkörper zwischen Ihr Gerät und die Oberfläche 
des kabellosen Ladegeräts, einschließlich Metallpads, Magnetkarten, 
Türschlüssel, Münzen, NFC-Karten oder andere Metallgegenstände. Diese 
können das kabellose Ladegerät entmagnetisieren, die Ladegeschwindigkeit 
beeinträchtigen oder eine Überhitzung verursachen.
•	Kabellose Ladeprodukte machen das Aufladen praktischer als Ladegeräte 
mit Kabel, haben aber eine langsamere Ladegeschwindigkeit, da sie durch 
die aktuelle kabellose Technologie eingeschränkt sind.
•	Hohe Temperaturen verringern die Ladegeschwindigkeit und schränken 
die Leistung ein. Es wird empfohlen, dass Sie Ihr Gerät in Umgebungen mit 
Temperaturen unter 40 °C aufladen. 

Konformitätserklärung 
Anker Technology Co., Limited erklärt hiermit, dass Produkttyp 
A8391 die Richtlinien 2014/53/EU und 2011/65/EU erfüllt.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist 
unter der folgenden Internetadresse verfügbar: 
https://www.anker.com
Dieses Gerät erfüllt die grundlegenden Anforderungen und 
anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/
EG. Alle wesentlichen Funktests wurden durchgeführt. 
Das Gerät erfüllt die HF-Spezifikationen, wenn es im 
Abstand von 20 cm vom Körper verwendet wird.

Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht als Hausmüll entsorgt 
werden darf. Stattdessen ist es an der jeweiligen Sammelstelle für 
das Recycling von Elektro- und Elektronikgeräten abzugeben. 
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 Instrucciones de seguridad importantes

1) Evite que el dispositivo sufra caídas.
2) No desmonte el dispositivo.
3) No exponga el dispositivo a líquidos.
4) Para que el proceso de carga sea el más rápido y seguro, utilice cables 
originales o con certificación.
5) Este producto solo es adecuado para climas templados.
6) La temperatura ambiente máxima durante el uso del producto no debe 
superar los 40 °C.
7) No acerque fuentes de llama directa, como velas, al producto.
8) Limpie el producto únicamente con un paño seco o con un cepillo.

 Compatibilidad      

Ordenadores portátiles compatibles
Todos los ordenadores portátiles con un puerto USB-C compatibles con los 
protocolo Power Delivery y DisplayPort Alt Mode.

Teléfonos compatibles (para carga inalámbrica)
iPhone 13/13 Pro/13 Pro Max/12/12 Pro/12 Pro Max/11/11 Pro/11 Pro Max/X/XR/
XS/XS Max (carga rápida de 7,5 W); SAMSUNG S21 Ultra/S20 Ultra/S10+/S10/
Note 20 Ultra/Note 10+/Note 10/Note 9/Note 8 (carga rápida de 10 W); Google 
Pixel 6/5/4/3 (carga rápida de 10 W); todos los modelos de teléfonos Huawei con 
soporte para carga inalámbrica de 5 W.

Sistemas operativos compatibles
macOS 10.14 o posterior, Windows 7/8/10/11

 Contenido de la caja    

USB-C Dock 
Cable de USB-C a USB-C 3.1 de 2.ª generación 
Adaptador de corriente de 100 W
Cable de alimentación
Manual de usuario
Guía de inicio rápido

 Vista general      

1

2

3

1  Puerto USB-A 3.1 de 1.ª generación (5 Gbps, 5 V/0,9 A)

2 Puerto USB-C 3.1 de 1.ª generación (5 Gbps, 5 V/1,5 A) 

3 Entrada y salida de audio 

4 5

6

4  Botón de encendido             5 Ranura para tarjetas SD 3.0             

6 Indicador de carga inalámbrica 

7

8

10
9

7  Puerto HDMI 2.0 (4 K @ 60 Hz)               8 DisplayPort 1.4 (4 K @ 60 Hz)

9  Puerto anterior USB-C (5 Gb/s, 85 W)      10  Indicador de estado de conexión    

11

 

11 Puerto de entrada de CC (100 W)  
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 Uso de la USB-C Dock   

Conexión y encendido de la base
1. Enchufe un conector del adaptador de corriente incluido al puerto de entrada de 
CC y el otro a una toma de corriente. 
2. Pulse el botón de encendido. El indicador de carga inalámbrica se volverá blanco. 

Conexión de la base al portátil
Conecte su portátil al puerto USB-C ascendente de la base con el cable incluido. 
El indicador de estado de la conexión se volverá blanco y el portátil empezará a 
cargarse a una potencia máxima de 85 W.  

Laptop

Cargue el teléfono de forma inalámbrica
Coloque el teléfono en el soporte de carga de la base. El indicador de carga 
inalámbrica se volverá azul.

 Guía del indicador LED

Indicador de carga 
inalámbrica

Blanco fijo Encendida

Azul fijo Cargar un teléfono de forma inalámbrica

Azul 
intermitente Objetos metálicos o extraños detectados

Blanco 
intermitente Protección contra sobretensión o baja tensión

Indicador de estado 
de conexión  

Blanco fijo Conectado al portátil

Apagado No conectado al portátil

 Información general sobre los puertos  

Puerto USB-C 3.1 de 1.ª generación   
Conecte dispositivos compatibles con USB-C, como SSD (unidad de estado sólido), 

al puerto USB-C 3.1 de 1.ª generación (5 V/1,5 A, 5 Gbps).

Puertos USB-A 3.1 de 1.ª generación
Conecte dispositivos USB como unidades USB, teclados o ratones a través de los dos 
puertos USB-A 3.1 de 1.ª generación (5 V/0,9 A, 5 Gbps).
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Conector de audio
Conectar a auriculares u otros dispositivos con un conector AUX de 3,5 mm (no 

incluidos).

Puerto HDMI 2.0 y DisplayPort 1.4
Conecte a la base hasta dos monitores a través del puerto HDMI (4 K a 60 Hz) 
y DisplayPort (4 K a 60 Hz). La resolución del monitor variará según el modo de 
transmisión de vídeo de su portátil:
Modo de transmisión DisplayPort 1.2

Componente Puerto HDMI DisplayPort

Un solo monitor
3840x2160 a 30Hz /

/ 3840x2160 a 30 Hz

Dos monitores 1920x1080 a 60Hz 1920x1080 a 60Hz

Modo de transmisión DisplayPort 1.4

Componente Puerto HDMI DisplayPort

Un solo monitor
3840x2160 a 60 Hz /

/ 3840x2160 a 60 Hz

Dos monitores 2560x1440 a 60 Hz 2560x1440 a 60 Hz

Si utiliza un MacBook para conectar dos monitores, ambos mostrarán el mismo 
contenido.

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

B

Si utiliza un portátil con Windows para conectar dos monitores, puede elegir entre 
mostrar el mismo contenido o contenido diferente en ambos monitores.

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

C

Especificaciones

Base

Velocidad de 
transferencia de datos 5 Gbps

Entrada de CC 100 W

Potencia de carga 
de Power Delivery 60W ~ 85W

Soporte 
de carga 
inalámbrica

Temperatura de 
funcionamiento -10°C - 40°C

Campo H de radiación 10.9dBμA/m(@10m)

Rango de frecuencias 
TX/RX 111-205 KHz (solo EE. UU. y Reino Unido)

 Marcas registradas  

Las marcas HDMI, HDMI (High-Definition Multimedia Interface) y el logotipo de 
HDMI utilizadas son marcas comerciales o marcas registradas de HDMI Licensing 
Administrator, Inc. en Estados Unidos y otros países.

•	No puede cargar su dispositivo de forma inalámbrica en estos casos:
・utilizando un estuche con una placa magnética/de hierro;
・utilizando un estuche con asa o soporte;
・utilizando una funda protectora para el teléfono ultra gruesa (> 5 mm).

•	Conecte el cargador inalámbrico a un adaptador de carga rápida 2.0/3.0 
o Power Delivery. No lo conecte a un cargador de pared de 5 V/1 A ni a 
un puerto USB de ordenador, ya que puede afectar a la función de carga 
inalámbrica.
•	No coloque ningún objeto extraño entre su dispositivo y la superficie del 
cargador inalámbrico, como almohadillas metálicas, tarjetas magnéticas, 
llaves de puertas, monedas, tarjetas NFC u otros objetos metálicos, ya que 
podrían desmagnetizar el cargador inalámbrico y afectar a la carga, a la 
velocidad o provocar un sobrecalentamiento.
•	Los productos de carga inalámbrica ofrecen mayor comodidad que los 
cargadores con cable pero, al estar limitados por la tecnología inalámbrica 
actual, generan una velocidad de carga más lenta que estos.
•	Las temperaturas elevadas reducen la velocidad de carga y limitan 
la potencia. Se recomienda cargar el dispositivo en entornos con una 
temperatura inferior a 40 °C. 
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Declaración de conformidad 
Por la presente, Anker Technology Co declara que este producto tipo 
A8391 cumple con las Directivas 2014/53 UE y 2011/65/UE.
El texto completo de la declaración de conformidad de la UE 
está disponible en la siguiente dirección de Internet: 
https://www.anker.com
Este dispositivo cumple los requisitos esenciales y otras disposiciones 
pertinentes de la Directiva 2014/53/UE. Se han llevado a cabo 
todos los paquetes de pruebas de radio esenciales. 
El dispositivo cumple con las especificaciones de RF 
cuando se usa a 20 cm de su cuerpo.

Este símbolo indica que el producto no puede desecharse junto con los 
residuos domésticos. En su lugar, debe llevarse a un punto de recogida 
adecuado para el reciclaje de aparatos eléctricos y electrónicos. 

 Consignes de sécurité importantes

1) Ne pas faire tomber.
2) Ne pas démonter.
3) Ne pas exposer à des liquides.
4) Afin de garantir un chargement plus rapide et plus sûr, utiliser les câbles 
d’origine ou des câbles certifiés.
5) Ce produit est adapté uniquement aux climats tempérés.
6) La température ambiante maximale pendant l’utilisation de ce produit 
ne doit pas dépasser 40 °C / 104 °F. 
7) Les sources de flamme nue, telles que les bougies, ne doivent pas être 
placées à proximité de ce produit.
8) Nettoyer ce produit uniquement avec un chiffon sec ou une brosse.

 Compatibilité      

Ordinateurs portables compatibles
Tous les ordinateurs portables dotés d’un port USB-C prenant en charge Power 
Delivery et DisplayPort Alt Mode.

Téléphones compatibles (pour le chargement sans fil)
iPhone 13/13 Pro/13 Pro Max/12/12 Pro/12 Pro Max/11/11 Pro/11 Pro Max/X/XR/
XS/XS Max (charge rapide de 7,5 W) ; SAMSUNG S21 Ultra/S20 Ultra/S10+/S10/
Note 20 Ultra/Note 10+/Note 10/Note 9/Note 8 (charge rapide de 10 W); Google 
Pixel 6/5/4/3 (charge rapide de 10 W) ; tous les modèles de téléphones Huawei 
avec prise en charge de la charge sans fil 5 W.

Systèmes d’exploitation compatibles
macOS 10.14 ou version ultérieure, Windows 7/8/10/11

 Contenu de la boîte    

USB-C Dock 
Câble USB-C vers USB-C 3.1 Gen 2 
Adaptateur secteur 100 W
Cordon d’alimentation
Manuel d’utilisation
Guide de démarrage rapide

 Récapitulatif      

1

2

3

1  Port USB-A 3.1 Gen 1 (5 Gbit/s, 5 V/0,9 A)

2 Port USB-C 3.1 Gen 1 (5 Gbit/s, 5 V/1,5 A) 

3 Entrée et sortie audio 
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4 5

6

4  Bouton d’alimentation             5 Logement de carte SD 3.0             

6 Voyant de charge sans fil  

7

8

10
9

7  Port HDMI 2.0 (4K@60 Hz)                8 DisplayPort 1.4 (4K@60 Hz)

9  Port en amont USB-C (5 Gbit/s, 85 W)      10  10.	Voyant d’état de la connexion   

11

 

11 Port DC-IN (100 W)  

 Utilisation de votre Dock USB-C   

Mise sous tension de votre station d’accueil
1. Branchez une extrémité de l’adaptateur secteur inclus dans le port DC-IN et l’autre 
dans une prise de courant. 
2. Appuyez sur le bouton d’alimentation. Le voyant de charge sans fil devient blanc. 

Connexion de la station d’accueil à votre ordinateur portable
Connectez votre ordinateur portable au port USB-C en amont de la station d’accueil 
à l’aide du câble fourni. Le voyant d’état de la connexion devient blanc et votre 
ordinateur portable commence à se recharger à une puissance maximale de 85 W.  

Laptop

Charge de votre téléphone sans fil
Placez votre téléphone sur le support de charge de la station d’accueil. Le voyant de 
charge sans fil devient bleu.
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 Guide des voyants LED

Voyant de 
charge sans fil

Blanc fixe Sous tension

Bleu fixe Charge d’un téléphone sans fil

Bleu clignotant Métal ou objets anormaux détectés

Blanc clignotant Protection contre la surtension ou la sous-
tension

Voyant d’état de 
la connexion 

Blanc fixe Connecté à un ordinateur portable

Éteint Non connecté à un ordinateur portable

 Aperçu des ports 

Port USB-C 3.1 Gen 1   
Connectez des périphériques compatibles USB-C tels que des SSD (Solid-State 
Drive) au port USB-C 3.1 Gen 1 (5 V/1,5 A, 5 Gbit/s).

Ports USB-A 3.1 Gen 1
Connectez des périphériques USB tels que des clés USB, des claviers ou des souris 
via les deux ports USB-A 3.1 Gen 1 (5 V/0,9 A, 5 Gbit/s).

Prise audio
Connectez des écouteurs ou d’autres appareils avec un connecteur AUX de 3,5 mm 
(non inclus).

Port HDMI 2.0 et DisplayPort 1.4
Connectez la station d’accueil à deux écrans au maximum via le port HDMI (4K@60 
Hz) et DisplayPort (4K@60 Hz). La résolution du moniteur varie en fonction du 
mode de transmission vidéo de votre ordinateur portable :
Mode de transmission DisplayPort 1.2

Élément Port HDMI DisplayPort

Un seul écran
3840x2160 @ 30 Hz /

/ 3840x2160 @ 30 Hz

Deux écrans 1920x1080 @ 60 Hz 1920x1080 @ 60 Hz

Mode de transmission DisplayPort 1.4

Élément Port HDMI DisplayPort

Un seul écran
3840x2160 @ 60 Hz /

/ 3840x2160 @ 60 Hzt

Deux écrans 2560x1440 @ 60 Hz 2560x1440 @ 60 Hz

Si vous utilisez un MacBook pour connecter deux écrans, les deux écrans a�cheront 
le même contenu.

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

B
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Si vous utilisez un ordinateur portable Windows pour connecter deux écrans, vous 
pouvez choisir d’a�cher le même contenu ou un contenu di�érent sur les deux 
écrans.

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

C

Spécifications

Station 
d’accueil

Vitesse de transfert 
des donnéest 5 Gbit/s

Entrée DC-IN 100 W

Alimentation de charge 60W ~ 85W

Support 
de charge 
sans fil

Température de 
fonctionnement -10°C - 40°C

Champ H rayonné 10.9dBμA/m(@10m)

Gamme de 
fréquence TX/RX

111 à 205 KHz (pour l’UE / le 
Royaume-Uni uniquement)

 Marques de commerce  

Les marques adoptées HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, et 
le logo HDMI sont des marques ou des marques déposées de HDMI Licensing 
Administrator, Inc. aux États-Unis et dans d’autres pays.

•	Vous ne pouvez pas charger votre appareil sans fil dans ces scénarios :
・lors de l’utilisation d’un boîtier avec une plaque magnétique/de fer ;
・lors de l’utilisation d’un étui avec une poignée ou un support ;
・lors de l’utilisation d’un étui de protection ultra-épais (> 5 mm).

•	Connectez le chargeur sans fil à un adaptateur mural Quick Charge 
2.0/3.0 ou Power Delivery. N’effectuez pas le raccordement à un chargeur 
mural 5 V/1 A ou à un port USB d’un ordinateur car cela pourrait affecter la 
fonction de charge sans fil.
•	Ne placez aucun objet étranger entre votre appareil et la surface du 
chargeur sans fil, y compris des plaques métalliques de supports pour 
voiture, des cartes magnétiques, des clés, des pièces de monnaie, des 
cartes NFC ou tout autre objet métallique, car ils pourraient potentiellement 
démagnétiser le chargeur sans fil, réduire la vitesse de charge ou provoquer 
une surchauffe.
•	Les produits de charge sans fil facilitent le chargement comparés aux 
versions filaires traditionnelles. Néanmoins, restreinte par la technologie 
sans fil actuelle, la vitesse de chargement est plus lente que celle des 
chargeurs filaires.
•	Les températures élevées réduiront la vitesse de chargement et limiteront 
la puissance. Il est recommandé de charger votre appareil dans un 
environnement à une température inférieure à 40 °C / 104° F. 

Déclaration de conformité 
Par la présente, Anker Technology Co., Limited déclare que ce produit de 
type A8391 est conforme aux Directives 2014/53/EU et 2011/65/EU.
Le texte intégral de la déclaration de conformité pour l’UE 
est disponible à l’adresse internet suivante : 
https://www.anker.com
Cet appareil est conforme aux exigences essentielles et aux autres 
dispositions pertinentes de la Directive 2014/53/EU. Toutes 
les suites de tests radio essentielles ont été réalisées. 
L’appareil est conforme aux spécifications RF lorsqu’il 
est utilisé à 20 cm de votre corps.

Ce symbole indique que ce produit ne doit pas être traité comme un 
déchet ménager. Il doit plutôt être remis au point de collecte approprié 
pour le recyclage des équipements électriques et électroniques.  
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 Istruzioni importanti sulla sicurezza

1) Non lasciar cadere il prodotto.
2) Non smontare il prodotto.
3) Non esporre il prodotto a liquidi.
4) Per effettuare la ricarica in modo rapido e sicuro, utilizzare cavi 
originali o certificati.
5) Il prodotto è adatto solo all’utilizzo in climi moderati.
6) Il prodotto deve essere utilizzato in ambienti a temperatura non 
superiore a 40°C.
7) Non collocare sorgenti di fiamme libere, ad esempio candele accese, 
vicino al prodotto.
8) Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno asciutto o una 
spazzolina.

 Compatibilità      

Laptop compatibili
Tutti i laptop con una porta USB-C che supportano Power Delivery e DisplayPort 
Alt Mode.

Telefoni compatibili (per ricarica wireless)
iPhone 13/13 Pro/13 Pro Max/12/12 Pro/12 Pro Max/11/11 Pro/11 Pro Max/X/XR/
XS/XS Max (ricarica rapida da 7,5 W); SAMSUNG S21 Ultra/S20 Ultra/S10+/S10/
Note 20 Ultra/Note 10+/Note 10/Note 9/Note 8 (ricarica rapida da 10 W); Google 
Pixel 6/5/4/3 (ricarica rapida da 10 W); tutti i modelli di telefono Huawei che 
supportano la ricarica wireless da 5 W.

Sistemi operativi compatibili
macOS 10.14 o successivi, Windows 7/8/10/11

 Contenuto della confezione    

Dock USB-C 
Cavo da USB-C a USB-C 3.1 Gen 2 
Alimentatore da 100 W
Cavo di alimentazione
Manuale d'uso
Guida rapida

 Descrizione del prodotto      

1

2

3

1  Porta USB-A (USB 3.1 Gen 1, 5 Gbps 5V/0,9 A)

2 Porta USB-C (USB 3.1 Gen 1, 5 Gbps 5V/1,5 A)

3 Ingresso e uscita audio 

4 5

6

4  Pulsante di accensione             5 Slot per scheda SD 3.0             

6 Indicatore di ricarica wireless 

7

8

10
9

7  Porta HDMI 2.0 (4K@60 Hz)               8 DisplayPort 1.4 (4K@60 Hz) 

9  Porta USB-C in upstream (5 Gbps, 85 W)      10  Indicatore di stato della connessione   

11

 

11 Porta DC-IN (100 W)  
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 Uso del dock USB-C   

Accendi il dock
1. Collega un'estremità dell'adattatore di alimentazione incluso alla porta DC-IN e 
l'altra estremità a una presa di corrente. 
2. Premi il pulsante di alimentazione. L'indicatore di ricarica wireless diventa bianco. 

Collega il dock a un laptop
Collega il laptop alla porta USB-C in upstream del dock utilizzando il cavo in 
dotazione. L'indicatore dello stato della connessione diventa bianco e il laptop inizia 
a caricarsi a un massimo di 85 W.  

Laptop

Ricarica wireless del telefono
Metti il telefono sul supporto di ricarica del dock. L'indicatore di ricarica wireless 
diventa blu.

Guida agli indicatori LED

Indicatore di 
ricarica wireless

Bianco fisso Acceso

Blu fisso Ricarica wireless di un telefono

Blu 
lampeggiante Rilevati oggetti metallici o anomali

Bianco 
lampeggiante Protezione da sovratensione o sottotensione 

Indicatore di stato 
della connessione 

Bianco fisso Collegato a un laptop

Off Non collegato a un laptop

 Panoramica delle porte

Porta USB-C 3.1 Gen 1   
Collega dispositivi compatibili USB-C come ad esempio unità SSD (unità a stato 
solido) alla porta USB-C 3.1 Gen 1 (5 V/1,5 A, 5 Gb/s).

Porte USB-A 3.1 Gen 1
Collega dispositivi USB come unità USB, tastiere o mouse tramite le due porte 
USB-A 3.1 Gen 1 (5 V/0,9 A, 5 Gbps).
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Jack audio
Collega gli auricolari o altri dispositivi con un connettore AUX da 3,5 mm (non 
incluso).

Porta HDMI 2.0 e DisplayPort 1.4
Collega il dock a un massimo di due monitor tramite la porta HDMI (4K@60Hz) 
e DisplayPort (4K@60Hz). La risoluzione del monitor dipende dalla modalità di 
trasmissione video del laptop:
Modalità di trasmissione DisplayPort 1.2

Articolo Porta HDMI DisplayPort

Monitor singolo
3840x2160@30 Hz /

/ 3840x2160@30 Hz

Doppio monitor 1920x1080@60 Hz 1920x1080@60 Hz

Modalità di trasmissione DisplayPort 1.4

Articolo Porta HDMI DisplayPort

Monitor singolo
3840x2160@60 Hz /

/ 3840x2160@60 Hz

Doppio monitor 2560x1440@60 Hz 2560x1440@60 Hz

Se utilizzi un MacBook per collegare due monitor, entrambi i monitor mostreranno lo 
stesso contenuto.

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

B

Se utilizzi un laptop Windows per collegare due monitor, puoi scegliere se mostrare lo 
stesso contenuto o un contenuto diverso sui due monitor.

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

C

Specifiche

Dock

Velocità di 
trasferimento dati 5 Gb/s

Ingresso DC-IN 100 W

Potenza di ricarica 
dell'alimentazione 60W ~ 85W

Supporto 
di ricarica 
wireless

Temperatura di esercizio -10°C - 40°C

Campo magnetico 
radiato 10.9dBμA/m(@10m)

Gamma di frequenza 
TX/RX 111-205 KHz (solo per UE/Regno Unito)

 Marchi   

The Adopted Trademarks HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface e il 
logo HDMI sono marchi o marchi registrati di HDMI Licensing Administrator, Inc. 
negli Stati Uniti e in altri paesi.

•	Non è possibile caricare il dispositivo in modalità wireless in questi scenari:
・utilizzando una custodia con una piastra magnetica/di ferro;
・utilizzando una custodia con una presa o un supporto;
・utilizzando una custodia protettiva per telefono ultra spessa (> 5 mm).

•	Collegare il caricabatterie wireless a un adattatore a muro Quick Charge 
2.0/3.0 o Power Delivery. Non collegare a un caricatore a muro 5V/1A o a 
una porta USB su un computer in quanto potrebbe influire sulla funzione di 
ricarica wireless.
•	Non posizionare oggetti estranei tra il dispositivo e la superficie del 
caricabatterie wireless, inclusi cuscinetti metallici, schede magnetiche, 
chiavi di porte, monete, schede NFC o altri oggetti metallici, poiché 
potrebbero potenzialmente smagnetizzare il caricabatterie wireless, 
influenzare la velocità della ricarica o causare surriscaldamento.
•	I prodotti di ricarica wireless rendono la ricarica più pratica rispetto a 
quelli cablati. Tuttavia, a causa dei limiti della tecnologia wireless corrente, 
la loro velocità di ricarica è inferiore.
•	Le alte temperature ridurranno la velocità di ricarica e la potenza. Si 
consiglia di ricaricare il dispositivo in ambienti con temperature inferiori 
a 40°C. 
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Dichiarazione di conformità 
Con la presente, Anker Technology Co., Limited dichiara che il tipo di 
prodotto A8391 è conforme alle Direttive 2014/53/EU e 2011/65/EU.
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE 
è disponibile al seguente indirizzo Internet: 
https://www.anker.com
Questo dispositivo è conforme ai requisiti fondamentali e alle 
altre disposizioni correlate previste dalla direttiva 2014/53/UE. 
Sono state eseguite tutte le suite di test radio essenziali. 
Il dispositivo è conforme alle specifiche RF quando 
viene utilizzato a 20 cm dal corpo.

Questo simbolo indica che il presente prodotto non deve essere trattato 
come rifiuto domestico. Deve invece essere consegnato al punto di raccolta 
applicabile per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche. 

 Instruções de segurança importantes

1) Evite deixar cair.
2) Não desmonte.
3) Não exponha ao contacto com líquidos.
4) Para beneficiar de um carregamento mais seguro e rápido, utilize cabos 
originais ou certificados.
5) Este produto é adequado apenas para climas moderados.
6) A temperatura ambiente máxima durante a utilização deste produto 
não deve exceder os 40 °C.
7) As fontes de chama abertas, tais como velas, não devem ser utilizadas 
perto deste produto.
8) Utilize apenas um pano seco ou uma escova para limpar este produto.

 Compatibilidade      

Portáteis compatíveis
Todos os portáteis com uma porta USB-C compatíveis com o modo Power Delivery 
e DisplayPort Alt.

Telemóveis Compatíveis (Para Carregamento Sem Fios)
iPhone 13/13 Pro/13 Pro Max/12/12 Pro/12 Pro Max/11/11 Pro/11 Pro Max/X/XR/
XS/XS Max (carregamento rápido de 7,5 W); SAMSUNG S21 Ultra/S20 Ultra/
S10+/S10/Note 20 Ultra/Note 10+/Note 10/Note 9/Note 8 (carregamento rápido 
de 10 W); Google Pixel 6/5/4/3 (carregamento rápido de 10 W); Todos os modelos 
de telemóveis Huawei compatíveis com carregamento sem fios de 5 W.

Sistemas operativos compatíveis
macOS 10.14 ou posterior, Windows 7/8/10/11

 Conteúdo da embalagem    

USB-C Dock 
Cabo USB-C para USB-C 3.1 Gen 2 
Transformador de 100 W
Cabo de alimentação
Manual do utilizador
Guia de início rápido

 Vista geral      

1

2

3

1  Porta USB-A 3.1 Gen 1 (5 Gbps, 5 V/0,9 A)

2 Porta USB-C 3.1 Gen 1 (5 Gbps, 5 V/1,5 A)

3 Entrada e saída de áudio 
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4 5

6

4  Botão para ligar/desligar             5 Ranhura para cartões SD 3.0             

6 Indicador de carregamento sem fios 

7

8

10
9

7  Porta HDMI 2.0 (4K@60 Hz)               8 DisplayPort 1.4 (4K@60 Hz) 

9  Porta USB-C a montante (5 Gbps, 85 W)      10  Indicador de estado da ligação   

11

 

11 Porta de entrada DC-IN (100 W)  

 Utilizar a USB-C Dock   

Ligar a estação de ancoragem à corrente
1. Ligue uma extremidade do transformador à porta de entrada DC-IN e a outra 
extremidade a uma tomada elétrica.  
2. Prima o botão para ligar/desligar. O indicador de carregamento sem fios fica 
branco. 

Ligar a estação de ancoragem ao portátil
Ligue o portátil à porta USB-C a montante da estação de ancoragem com o cabo 
fornecido. O indicador do estado da ligação fica branco e o portátil começa a 
carregar a um máximo de 85 W.  

Laptop

Carregamento sem fios do telemóvel
Coloque o telemóvel no suporte de carregamento da estação de ancoragem. O 
indicador de carregamento sem fios fica azul.
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Guia de indicadores LED

Indicador de 
carregamento 
sem fios

Branco sólido Ligado à corrente

Azul sólido Carregamento sem fios do telemóvel

A piscar a azul Objetos metálicos ou anormais detetados

A piscar a 
branco

Proteção contra supervoltagem ou 
subvoltagem

Indicador de 
estado da ligação  

Branco sólido Ligado a um portátil

Desligado Não ligado a um portátil

 Visão geral das portas

Porta USB-C 3.1 Gen 1   
Ligue dispositivos compatíveis com USB-C, como SSDs (unidade de estado sólido), à 
porta USB-C 3.1 Gen 1 (5 V/1,5 A, 5 Gbps).

Portas USB-A 3.1 Gen 1
Ligue dispositivos USB, como pens, teclados ou ratos USB através das duas portas 
USB-A 3.1 Gen 1 (5 V/0,9 A, 5 Gbps).

Ficha de áudio
Ligue auriculares ou outros dispositivos com um conector AUX de 3,5 mm (não 
incluído).

Portas HDMI 2.0 e DisplayPort 1.4
Ligue a estação de ancoragem a um máximo de dois monitores através da porta 
HDMI (4K@60 Hz) e DisplayPort (4K@60 Hz). A resolução do monitor varia de 
acordo com o modo de transmissão de vídeo do portátil:
Modo de transmissão DisplayPort 1.2

Item Porta HDMI DisplayPort

Um monitor
3840x2160@30 Hz /

/ 3840x2160@30 Hz

Dois monitores 1920x1080@60 Hz 1920x1080@60 Hz

Modo de transmissão DisplayPort 1.4

Item Porta HDMI DisplayPort

Um monitor
3840x2160@60 Hz /

/ 3840x2160@60 Hz

Dois monitores 2560x1440@60 Hz 2560x1440@60 Hz

Se estiver a utilizar um MacBook para ligar dois monitores, ambos os monitores 
mostram o mesmo conteúdo.

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

B
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Se estiver a utilizar um portátil Windows para ligar dois monitores, pode optar entre 
mostrar o mesmo conteúdo ou conteúdo diferente em ambos os monitores.

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

C

Especificações

Estação de 
ancoragem

Velocidade de 
transferência de dados 5 Gbps

Entrada DC-IN 100 W

Potência de 
carregamento do 
Power Delivery

60W ~ 85W

Suporte de 
carregamento 
sem fios

Temperatura de 
funcionamento -10°C - 40°C

Campo H irradiado 10.9dBμA/m(@10m)

Gama de frequências 
de TX/RX

111-205 KHz (apenas para 
UE/Reino Unido)

 Marcas comerciais   

As marcas comerciais adotadas HDMI e HDMI High-Definition Multimedia e o 
logótipo HDMI são marcas comerciais ou marcas registadas da HDMI Licensing 
Administrator, Inc. nos Estados Unidos e noutros países.

•	Não pode efetuar o carregamento sem fios do dispositivo nestes cenários:
・quando utiliza uma capa com uma placa magnética/ferro;
・quando utiliza uma capa com uma pega ou um suporte;
・quando utiliza uma capa de proteção ultraespessa (> 5 mm).

•	Ligue o carregador sem fios a um transformador Quick Charge 2.0/3.0 ou 
Power Delivery. Não ligue a um carregador de 5 V/1 A ou a uma porta USB 
num computador porque pode afetar a função de carregamento sem fios.
•	Não coloque objetos estranhos entre o dispositivo e a superfície do 
carregador sem fios, incluindo ímanes, cartões magnéticos, chaves de 
portas, moedas, cartões NFC ou outros objetos metálicos, dado que podem 
desmagnetizar o carregador sem fios, afetar a velocidade de carregamento 
ou causar sobreaquecimento.
•	Os produtos de carregamento sem fios tornam o carregamento mais 
conveniente do que os carregadores com fios, mas, devido às atuais 
restrições tecnológicas, a respetiva velocidade de carregamento é inferior à 
proporcionada pelos carregadores com fios.
•	As altas temperaturas reduzem a velocidade de carregamento e 
restringem a potência. Recomenda-se que carregue o dispositivo em 
ambientes com temperaturas inferiores a 40 °C. 

Declaração de Conformidade 
Por este meio, a Anker Technology Co., Limited declara que o tipo de produto 
A8391 está em conformidade com as Diretivas 2014/53/UE e 2011/65/UE.
O texto completo da declaração de conformidade da UE 
está disponível no seguinte endereço de Internet: 
https://www.anker.com
Este dispositivo está em conformidade com os requisitos essenciais 
e outras disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE. Todos 
os conjuntos de teste de rádio essenciais foram realizados. 
O dispositivo cumpre as especificações de RF quando é utilizado a 20 cm do corpo.

Este símbolo indica que este produto não deve ser tratado como lixo 
doméstico. Em alternativa, deve ser entregue no ponto de recolha 
aplicável para reciclagem de equipamento elétrico e eletrónico. 
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 Важные инструкции по технике безопасности

1) Не допускайте падения изделия.
2) Не разбирайте изделие.
3) Не допускайте попадания жидкостей на изделие.
4) Для безопасной и наиболее быстрой зарядки используйте 
оригинальные или сертифицированные кабели.
5) Это изделие предназначено для эксплуатации только в условиях 
умеренного климата.
6) Температура воздуха при эксплуатации этого изделия не должна 
превышать 40 °C.
7) Не размещайте рядом с изделием источники открытого огня, 
например свечи.
8) Для очистки изделия используйте только сухую ткань или щетку.

 Совместимость      

Совместимые ноутбуки
Все ноутбуки с портом USB-C, поддерживающим подачу питания и 
альтернативный режим DisplayPort.

Совместимые телефоны (для беспроводной зарядки)
iPhone 13/13 Pro/13 Pro Max/12/12 Pro/12 Pro Max/11/11 Pro/11 Pro Max/X/XR/
XS/XS Max (быстрая зарядка 7,5 Вт); SAMSUNG S21 Ultra/S20 Ultra/S10+/
S10/Note 20 Ultra/Note 10+/Note 10/Note 9/Note 8 (быстрая зарядка 10 Вт); 
Google Pixel 6/5/4/3 (быстрая зарядка 10 Вт); все модели телефонов Huawei с 
поддержкой беспроводной зарядки 5 Вт.

Совместимые операционные системы
macOS 10.14 или более поздней версии, Windows 7/8/10/11

 Комплект поставки    

Док-станция USB-C Dock 
Кабель с двумя разъемами USB-C 3.1 Gen 2 
Адаптер питания 100 Вт
Шнур питания
Руководство пользователя
Краткое руководство пользователя

 Краткий обзор      

1

2

3

1  Порт USB-A 3.1 Gen 1 (5 Гбит/с, 5 В/0,9 А) 

2 Порт USB-C 3.1 Gen 1 (5 Гбит/с, 5 В/1,5 А)  

3 Аудиовход и выход 

4 5

6

4  Кнопка питания             5 Гнездо для карты SD 3.0              

6 Индикатор беспроводной зарядки  

7

8

10
9

7  Порт HDMI 2.0 (4K при 60 Гц)               8 Порт DisplayPort 1.4 (4K при 60 Гц) 

9  Восходящий порт USB-C (5 Гбит/с, 85 Вт)      10  Индикатор состояния подключения

11

 

11 Гнездо питания пост. тока (DC-IN) (100 Вт)  
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 Использование док-станции USB-C Dock   

Включение док-станции
1. Подключите один конец прилагаемого адаптера питания к гнезду питания 
пост. тока (DC-IN), а другой — к розетке электросети. 
2. Нажмите кнопку питания. Индикатор беспроводной зарядки будет гореть 
белым цветом.  

Подключение док-станции к ноутбуку
Подключите ноутбук к восходящему порту USB-C док-станции с помощью 
прилагаемого кабеля. Индикатор состояния подключения будет гореть белым 
цветом, и ноутбук начнет заряжаться при максимальной мощности 85 Вт.   

Laptop

Беспроводная зарядка телефона
Поместите телефон на зарядную стойку на док-станции. Индикатор 
беспроводной зарядки будет гореть синим цветом.

 Справка по сигналам светодиодных индикаторов

Индикатор 
беспроводной 
зарядки

Непрерывный 
белый Устройство включено

Непрерывный 
синий Идет беспроводная зарядка телефона

Мигает синим Обнаружены металлические 
или аномальные предметы

Мигает белым Защита от повышенного или 
пониженного напряжения

Индикатор 
состояния 
подключения  

Непрерывный 
белый Устройство подключено к ноутбуку

Не горит Устройство не подключено к ноутбуку

 Обзор портов 

Порт USB-C 3.1 Gen 1   
Порт USB-C 3.1 Gen 1 (5 В/1,5 А, 5 Гбит/с) предназначен для подключения 

устройств с поддержкой USB-C, например твердотельных накопителей (SSD).

Порты USB-A 3.1 Gen 1
К двум портам USB-A 3.1 Gen 1 (5 В/0,9 А, 5 Гбит/с) можно подключать USB-
накопители, клавиатуры, мыши и другие USB-устройства.
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Аудиогнездо
Служит для подключения наушников или других устройств с разъемом AUX 3,5 

мм (не входит в комплект поставки). 

Порты HDMI 2.0 и DisplayPort 1.4
С помощью порта HDMI (4K при 60 Гц) и DisplayPort (4K при 60 Гц) к док-
станции можно подключить до двух мониторов. Разрешение монитора зависит от 
режима передачи видео ноутбука:
Режим передачи DisplayPort 1.2

Элемент Порт HDMI Порт DisplayPort

Один монитор
3840x2160 при 30Гц /

/ 3840x2160 при 30Гц

Два монитора 1920x1080 при 60 Гц 1920x1080 при 60 Гц

Режим передачи DisplayPort 1.4

Элемент Порт HDMI Порт DisplayPort

Один монитор
3840x2160 при 60Гц /

/ 3840x2160 при 60Гц

Два монитора 2560x1440 при 60 Гц 2560x1440 при 60 Гц

В случае MacBook при подключении двух мониторов оба монитора будут 
отображать одно и то же содержимое.

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

B

В случае ноутбука с Windows при подключении двух мониторов можно выбрать 
отображение одного и того же или разного содержимого на обоих мониторах.

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

C

Технические характеристики

Док-станция

Скорость передачи 
данных 5 Гбит/с

Вход питания пост. 
тока (DC-IN) 100 Вт

Выходная мощность 
в режиме зарядки 60–85 Вт

Стойка для 
беспроводной 
зарядки

Температура 
эксплуатации -10°C - 40°C

Излучаемое 
магнитное поле 10.9 дБмкА/м (при 10 м)

Диапазон частот 
приемопередатчика

111–205 кГц (только для ЕС 
и Великобритании)

 Товарные знаки

HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface и логотип HDMI являются 
товарными знаками или зарегистрированными товарными знаками HDMI 
Licensing Administrator, Inc. в США и других странах.

•	Беспроводная зарядка устройства невозможна в следующих случаях:
・использование чехла с магнитной или железной пластиной;
・использование чехла с рукояткой или подставкой;
・использование защитного чехла для телефона большой толщины 
(> 5 мм).

•	Подключайте беспроводное зарядное устройство к адаптеру Quick 
Charge 2.0/3.0 или Power Delivery. Не подключайте его к зарядному 
устройству, рассчитанному на напряжение 5 В и силу тока 1 А или 
USB-порту компьютера, так как это может повлиять на функцию 
беспроводной зарядки.
•	Не помещайте посторонние предметы между устройством и 
поверхностью беспроводного зарядного устройства, в том числе 
металлические пластины, магнитные карты, дверные ключи, 
монеты, NFC-карты или другие металлические предметы, так 
как они могут размагнитить беспроводное зарядное устройство, 
повлиять на скорость зарядки или вызвать перегрев.
•	Беспроводные зарядные устройства более удобны в 
использовании, но из-за ограничений современных беспроводных 
технологий скорость зарядки при их использовании ниже, чем у 
проводных зарядных устройств.
•	При высоких температурах снижается скорость зарядки и 
ограничивается мощность. Рекомендуется заряжать устройство при 
температуре окружающей среды ниже 40 °C. 
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Декларация о соответствии 
Настоящим Anker Technology Co., Limited заявляет, что тип продукта 
A8391 соответствует Директивам 2014/53/EU и 2011/65/EU.
Полный текст декларации о соответствии для ЕС 
можно найти на следующем веб-сайте: 
https://www.anker.com
Данное устройство соответствует основным требованиям и другим 
соответствующим положениям Директивы 2014/53/EU. Были проведены 
все необходимые комплексные радиотехнические испытания. 
Устройство соответствует требованиям к радиочастотному излучению 
при использовании на расстоянии 20 см от тела человека.

Этот символ означает, что изделие нельзя утилизировать вместе с бытовыми 
отходами. Вместо этого его необходимо передать в соответствующий пункт 
сбора для переработки электрического и электронного оборудования.  

Önemli Güvenlik Talimatları

1) Düşürmeyin.
2) Parçalara ayırmayın.
3) Sıvılara maruz bırakmayın.
4) En güvenli ve en hızlı şekilde şarj edebilmek için orijinal veya onaylı kablolar 
kullanın.
5) Bu ürün yalnızca ılıman iklim koşullarında kullanım için uygundur.
6) Bu ürün kullanılırken maksimum ortam sıcaklığı 40 °C'yi (104 °F) 
geçmemelidir.
7) Mum gibi açık alev kaynakları bu ürünün yakınına yerleştirilmemelidir.
8) Bu ürünü temizlemek için yalnızca kuru bir bez veya fırça kullanın.

Uyumluluk

Uyumlu Dizüstü Bilgisayarlar
Power Delivery ve DisplayPort Alternatif Modunu destekleyen USB-C bağlantı 
noktasına sahip tüm dizüstü bilgisayarlar.
Uyumlu Telefonlar (Kablosuz Şarj İçin)
iPhone 13/13 Pro/13 Pro Max/12/12 Pro/12 Pro Max/11/11 Pro/11 Pro Max/X/XR/
XS/XS Max (7,5 W hızlı şarj); SAMSUNG S21 Ultra/S20 Ultra/S10+/S10/Note 20 
Ultra/Note 10+/Note 10/Note 9/Note 8 (10 W hızlı şarj); Google Pixel 6/5/4/3 (10 
W hızlı şarj); 5 W kablosuz şarj desteği olan tüm Huawei telefon modelleri.

Uyumlu İşletim Sistemleri
macOS 10.14 veya üzeri, Windows 7/8/10/11

 Kutu İçeriği    

USB-C Dock 
USB-C - USB-C 3.1 Gen 2 Kablosu 
100 W Güç Adaptörü
Güç Kablosu
Kullanım Kılavuzu
Hızlı Başlangıç Kılavuzu

 Genel Bakış      

1

2

3

1  USB-A 3.1 Gen 1 Bağlantı Noktası (5 Gb/sn, 5 V / 0,9 A)

2 USB-C 3.1 Gen 1 Bağlantı Noktası (5 Gb/sn, 5 V / 1,5 A) 

3 Ses Girişi ve Ses Çıkışı 
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4 5

6

4  Güç Düğmesi            5 SD 3.0 Kart Yuvası             6 Kablosuz Şarj Göstergesi

7

8

10
9

7  HDMI 2.0 Bağlantı Noktası (60 Hz'de 4K)  
8 DisplayPort 1.4 (60 Hz'de 4K)      
9  USB-C Giriş Tarafı Bağlantı Noktası (5 Gb/sn, 85 W)

10  Bağlantı Durumu Göstergesi 

11

 

11 DC-IN Bağlantı Noktası (100 W)   

USB-C Dock'unuzu Kullanma 

Takma biriminizi açın
1.	Birlikte verilen güç adaptörünün bir ucunu DC-IN bağlantı noktasına ve diğer 
ucunu elektrik prizine takın. 
2.	Güç düğmesine basın. Kablosuz şarj göstergesi beyaza döner. 

Takma Birimini Dizüstü Bilgisayarınıza Bağlama
Birlikte gelen kabloyu kullanarak dizüstü bilgisayarınızı takma biriminizin USB-C 
giriş tarafı bağlantı noktasına bağlayın. Bağlantı durumu göstergesi beyaza döner ve 
dizüstü bilgisayarınız maksimum 85 W ile şarj olmaya başlar. 

Laptop

Telefonunuzu Kablosuz Olarak Şarj Etme
Telefonunuzu takma biriminin şarj standına yerleştirin. Kablosuz şarj göstergesi 
maviye döner.
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LED Göstergesi Kılavuzu 

Kablosuz Şarj 
Göstergesi

Sabit beyaz Açık

Sabit mavi Telefonu kablosuz olarak şarj etme

Yanıp sönen 
mavi Metal veya anormal nesneler tespit edildi

Yanıp sönen 
beyaz

Yüksek gerilim veya düşük gerilim 
koruması

Bağlantı Durumu 
Göstergesi 

Sabit beyaz Dizüstü bilgisayara bağlı

Kapalı Dizüstü bilgisayara bağlı değil

Bağlantı Noktasına Genel Bakış

USB-C 3.1 Gen 1 Bağlantı Noktası  
SSD'ler (Katı Hal Sürücüsü) gibi USB-C uyumlu cihazları USB-C 3.1 Gen 1 bağlantı 
noktasına (5 V / 1,5 A, 5 Gb/sn) bağlayın.

USB-A 3.1 Gen 1 Bağlantı Noktası
USB sürücü, klavye veya fare gibi USB cihazlarını iki USB-A 3.1 Gen 1 bağlantı noktası 
(5 V / 0,9 A, 5 Gb/sn) aracılığıyla bağlayın.

Ses Jakı

3,5 mm AUX konnektörüyle (ayrı satılır) kulaklıkları veya diğer cihazları bağlayın.

HDMI 2.0 Bağlantı Noktası ve DisplayPort 1.4
Takma birimini HDMI bağlantı noktası (60 Hz'de 4K) ve DisplayPort (60 Hz'de 4K) 
aracılığıyla iki monitöre kadar bağlayın. Monitör çözünürlüğü, dizüstü bilgisayarınızın 
video aktarım moduna göre değişir:
DisplayPort 1.2 Aktarım Modu

Ürün HDMI Bağlantı 
Noktası DisplayPort

Tek Monitör
30 Hz'de 3840x2160 /

/ 30 Hz'de 3840x2160

İki Monitör 60 Hz'de 1920x1080 60 Hz'de 1920x1080

DisplayPort 1.4 Aktarım Modu

Ürün HDMI Bağlantı 
Noktası DisplayPort

Tek Monitör
60 Hz'de 3840x2160 /

/ 60 Hz'de 3840x2160

İki Monitör 60 Hz'de 2560x1440 60 Hz'de 2560x1440

İki monitörü bağlamak için MacBook kullanıyorsanız her iki monitörde de aynı içerik 
gösterilir.

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

B
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İki monitörü bağlamak için Windows dizüstü bilgisayar kullanıyorsanız iki monitörde 
aynı içeriğin veya farklı içeriğin gösterilmesi arasında seçim yapabilirsiniz.

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

C

 Teknik Özellikler 

Takma Birimi

Veri Aktarım Hızı 5 Gb/sn

DC-IN Girişi 100 W

Power Delivery 
Şarj Gücü 60W ~ 85W

Kablosuz 
Şarj Standı

Çalışma Sıcaklığı -10°C - 40°C

Manyetik Yayılım Alanı 10.9dBμA/m(@10m)

TX/RX Frekans Yanıtı 111 - 205 KHz (yalnızca 
AB ve İngiltere için)

 Ticari Markalar  

Adı geçen Ticari Markalar HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface 
ve HDMI Logosu, HDMI Licensing Administrator, Inc.şirketinin Amerika Birleşik 
Devletleri'ndeki ve diğer ülkelerdeki ticari markaları veya tescilli ticari markalarıdır.

•	Aşağıdaki senaryolarda cihazınızı kablosuz olarak şarj edemezsiniz:
・manyetik/demir levhalı bir kılıf kullanıldığında;
・tutamacı veya standı olan bir kılıf kullanıldığında;
・ultra kalın (> 5 mm) koruyucu telefon kılıfı kullanıldığında.

•	Kablosuz şarj cihazını bir Quick Charge 2.0/3.0 veya Power Delivery 
duvar adaptörüne bağlayın. Kablosuz şarj işlevini etkileyebileceğinden, 5 
V/1 A duvar şarj cihazına veya bilgisayardaki bir USB bağlantı noktasına 
bağlamayın.
•	Cihazınız ile kablosuz şarj cihazının yüzeyi arasına metal pedler, manyetik 
kartlar, kapı anahtarları, bozuk paralar, NFC kartları veya diğer metal 
cisimler dahil olmak üzere herhangi bir yabancı cisim yerleştirmeyin. Bunlar 
kablosuz şarj cihazının manyetik özelliğini bozabilir, şarj hızını olumsuz 
etkileyebilir veya aşırı ısınmaya neden olabilir.
•	Kablosuz şarj ürünleri, şarj işlemini kablolu şarj cihazlarından daha kolay 
hale getirir. Ancak mevcut kablosuz teknolojisiyle sınırlı oldukları için şarj 
hızları kablolu şarj cihazlarından daha yavaştır.
•	Yüksek sıcaklık, şarj hızını düşürür ve güç aktarımını kısıtlar. Cihazınızı 
40°C/104°F'nin altındaki ortamlarda şarj etmeniz önerilir.  

  Uygunluk Beyanı 
Anker Technology Co., Limited, işbu belge ile A8391 ürün tipinin 2014/53/
EU ve 2011/65/EU Yönergelerine uygun olduğunu beyan eder.

AB uygunluk beyanının tam metni aşağıdaki İnternet adresinden incelenebilir: 

https://www.anker.com

Bu cihaz, 2014/53/EU Yönergesinin temel gereklilikleri ve diğer ilgili 
hükümleriyle uyumludur. Tüm gerekli radyo testleri gerçekleştirilmiştir. 

Cihaz, vücudunuzdan 20 cm uzakta kullanıldığında 
RF teknik özellikleriyle uyumludur.

 

Bu sembol, bu ürünün evsel atık olarak işlem görmemesi gerektiğini 
belirtir. Bunun yerine, elektrikli ve elektronik ekipmanların geri 
dönüşümü için geçerli toplama noktasına teslim edilmelidir.
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4 5

6

4  電源ボタン                                     5  SD 3.0 カードスロット                                     
6  ワイヤレス充電インジケーター

7

8

10
9

7  HDMI 2.0ポート (4K@60Hz)                  8  DisplayPort 1.4 (4K@60Hz)                    
9  USB-C ポート ( アップストリーム ) (5Gbps、85W)      

10  接続ステータスインジケーター   

11

 

11  DC 入力ポート (100W)   

 安全にご使用いただくために
1) 過度な衝撃を与えないでください。
2) 危険ですので分解しないでください。
3) 水などの液体で濡らさないようにしてください。
4) すばやく安全に充電するため、純正または認証されたケーブルをご
使用ください。
5) 本製品は、極端に暑いもしくは寒い気候での利用には適していません。
6) 本製品の周囲の気温が 40℃を超える場合、使用しないでください。
7) 本製品を火気 ( ろうそくなど ) の近くで使用・保管しないでください。
8) 本製品のお手入れをする際は、乾いた布またはブラシのみを使用し
てください。
9) 同梱の電源コードは本製品のみにご使用ください。

 対応端末 /OS
対応端末 (ノートPC)
Power DeliveryおよびDisplayPort Altモード対応のUSB-Cポートを備えたす
べてのノートPC。

ワイヤレス充電対応端末(スマートフォン)
iPhone 13/13 Pro/13 Pro Max/12/12 Pro/12 Pro Max/11/11 Pro/11 Pro Max/X/
XR/XS/XS Max (7.5W急速充電)、SAMSUNG S21 Ultra/S20 Ultra/S10+/S10/
Note 20 Ultra/Note 10+/Note 10/Note 9/Note 8 (10W急速充電)、Google Pixel 
6/5/4/3 (10W急速充電)、5Wワイヤレス充電対応のすべてのHuaweiスマー
トフォンモデル

対応OS
macOS 10.14 (およびそれ以降)、Windows 7/8/10/11

 同梱品
本製品 (USB-C Dock)
USB-C & USB-C 3.1 Gen 2ケーブル
ACアダプタ (100W)
電源コード
取扱説明書
クイックスタートガイド

 外観

1

2

3

1  USB-A 3.1 Gen 1 ポート (5Gbps、5V/0.9A)
2  USB-C 3.1 Gen 1 ポート (5Gbps、5V/1.5A)
3  オーディオジャック
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 本製品の使用方法
本製品の電源をオンにする
1. 付属のACアダプタの一方のプラグをDC入力ポートに接続し、もう一方のプ
ラグをコンセントに接続します。
2. 電源ボタンを押します。ワイヤレス充電インジケーターが白色に点灯します。

本製品をノートPCに接続する
付属のケーブルを使用して、本製品のUSB-Cポート (アップストリーム) にノ
ートPCを接続します。接続ステータスインジケーターが白色に点灯し、ノー
トPCは最大85Wで充電を開始します。

Laptop

スマートフォンをワイヤレス充電する
本製品の充電スタンドにスマートフォンを置きます。ワイヤレス充電インジ
ケーターが青色に点灯します。

 LED インジケーターについて

ワイヤレス充電
インジケーター

白色に点灯 電源オン

青色に点灯 スマートフォンをワイヤレス充電中

青色に点滅 金属製の物体や異物を検出

白色に点滅 過電圧または不足電圧からの保護

接続ステータス
インジケーター

白色に点灯 ノート PC に接続

消灯 ノート PC に未接続

 ポートについて
USB-C 3.1 Gen 1ポート
USB-C 3.1 Gen 1ポート (5V/1.5A、5 Gbps) に、SSDなどのUSB-C対応機器を
接続します。

USB-A 3.1 Gen 1ポート
2つのUSB-A 3.1 Gen 1ポート (5V/0.9A、5 Gbps) に、USBドライブ、キーボー
ド、マウスなどのUSB機器を接続します。
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オーディオジャック
3.5 mm AUXコネクタを備えたイヤホンなどのオーディオ機器 (別売り) を接
続します。

HDMI 2.0ポートおよびDisplayポート 1.4
HDMIポート (4K@60Hz) とDisplayポート (4K@60Hz) には最大2台のディスプ
レイを接続できます。ディスプレイの解像度は、PCの映像伝送方式によっ
て異なります。
Displayポート 1.2の伝送方式

項目 HDMI 1.4 ポート HDMI 1.3 ポート

ディスプレイ
1 台

3840x2160 (30Hz) /

/ 3840x2160 (30Hz)
ディスプレイ
2 台 1920x1080 (60Hz) 1920x1080 (60Hz)

Displayポート 1.4の伝送方式

項目 HDMI 1.4 ポート HDMI 1.3 ポート

ディスプレイ
1 台

3840x2160 (60Hz) /

/ 3840x2160 (60Hz)
ディスプレイ
2 台 2560x1440 (60Hz) 2560x1440 (60Hz)

MacBookを使用している場合、接続されている2台のディスプレイに同じコン
テンツが表示されます。

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

B

WindowsノートPCを使用している場合、接続されている2台のディスプレイ
に同じコンテンツを表示するか、異なるコンテンツを表示するかを選択でき
ます。

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

C

 製品の仕様

USB-C Dock

データ転送速度 5Gbps

DC入力 100W

Power Delivery
充電電力 60W ～ 85W

ワイヤレ
ス充電ス
タンド

動作温度 -10℃～ 40℃
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 商標

HDMI、High-Definition Multimedia Interface、およびHDMIロゴ は、米国お
よびその他の国におけるHDMI Licensing Administrator, Inc.の商標または、
登録商標です。

•	次の状況ではお使いの機器をワイヤレスで充電することはできま
せん。

・磁石 / 鉄製プレート付きのケース使用時
・グリップまたはスタンド付きのケースの使用時
・非常に分厚い ( 5mm以上 ) ケースの使用時

•	本製品をQualcomm® ︎Quick Charge 2.0、3.0またはUSB Power 
Delivery対応の充電器に接続します。正しくワイヤレス充電を行えな
い恐れがあるため、5V/1Aの充電器やPCのUSBポートには接続しな
いでください。
•	正しくワイヤレス充電を行えない、または発熱するおそれがあるた
め、機器とワイヤレス充電器の間に物を置かないでください (例: 車載
用マウントの金属パッド、クレジットカード、鍵、小銭、金属、NFC
カード (非接触ICカード) など)。
•	ワイヤレス充電は有線の充電よりも手軽にできますが、仕様上、充電
速度は有線での充電よりも遅くなる場合があります。
•	周囲の温度が高い場合、出力が低下し充電速度が落ちますが、これは
すべてのワイヤレス充電器に共通する現象です。気温が 40° C 未満の
環境で機器を充電することが推奨されます。

本製品を廃棄する際は、お住まいの自治体のルールに従ってください。

 중요 안전 지침
1) 떨어뜨리지 마십시오 .
2) 분해하지 마십시오 .
3) 액체에 노출시키지 마십시오 .
4) 가장 안전하고 빠른 충전을 위해 정품 또는 인증된 케이블만 사용하십시오 .
5) 이 제품은 온건한 기후에만 적합합니다 .
6) 이 제품을 사용하는 동안 최대 주변 온도
가 40° C 를 초과하지 않아야 합니다 .
7) 양초와 같은 화염원을 이 제품 가까이에 두어서는 안 됩니다 .
8) 이 제품을 청소할 때는 마른 천이나 브러시만 사용하십시오 .

 호환성
호환되는 노트북
Power Delivery 및 DisplayPort Alt 모드를 지원하는 USB-C 포트가 있는 모든 
노트북.

호환 휴대폰(무선 충전용)
iPhone 13/13 Pro/13 Pro Max/12/12 Pro/12 Pro Max/11/11 Pro/11 Pro Max/X/
XR/XS/XS Max(7.5W 고속 충전), SAMSUNG S21 Ultra/S20 Ultra/S10+/S10/
Note 20 Ultra/Note 10+/Note 10/Note 9/Note 8(10W 고속 충전), Google Pixel 
6/5/4/3(10W 고속 충전), 5W 무선 충전을 지원하는 모든 Huawei 휴대폰 모델.

호환되는 운영 체제
macOS 10.14 이상, Windows 7/8/10/11

 박스 구성품
USB-C Dock 
USB-C-USB-C 3.1 Gen 2 케이블
100W 전원 어댑터
전원 코드 
사용자 매뉴얼
빠른 시작 가이드

 요약

1

2

3

1  USB-A 3.1 Gen 1 포트 (5Gbps, 5V/0.9A)
2  USB-C 3.1 Gen 1 포트 (5Gbps, 5V/1.5A)
3  오디오 입력 및 출력
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4 5

6

4  전원 버튼                          5  SD 3.0 카드 슬롯                          6  무선 충전 표시등

7

8

10
9

7  HDMI 2.0 포트 (4K@60Hz)                    8  DisplayPort 1.4(4K@60Hz)                    
9  USB-C 업스트림 포트 (5Gbps, 85W)                      10  연결 상태 표시등                      

11

 

11  DC 입력 포트 (100W)

 USB-C Dock 사용
도크 전원 켜기
1. 제품과 함께 포함된 전원 어댑터의 한쪽 끝을 DC 입력 포트에 연결하고 다른 쪽 끝을 
전원 콘센트에 꽂습니다. 
2. 전원 버튼을 누릅니다. 무선 충전 표시등이 흰색으로 바뀝니다. 

도크를 노트북에 연결하기
함께 제공된 케이블을 사용하여 노트북을 도크의 USB-C 업스트림 포트에 연결합니다. 
연결 상태 표시등이 흰색으로 바뀌고 노트북이 최대 85W에서 충전되기 시작합니다. 

Laptop

무선으로 휴대폰 충전하기
도크의 충전 스탠드에 휴대폰을 올려 놓습니다. 무선 충전 표시등이 파란색으로 
바뀝니다. 
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 LED 표시등 안내

무선 충전 표시등

흰색으로 켜짐 전원 켜짐

파란색으로 켜짐 무선으로 휴대폰 충전하기

파란색으로 깜박임 금속 또는 비정상적인 물체 감지됨

흰색으로 깜박임 과전압노화 또는 저전압 보호

연결 상태 표시등
흰색으로 켜짐 노트북에 연결됨

꺼짐 노트북에 연결되지 않음

 포트 개요
USB-C 3.1 Gen 1 포트
SSD(Solid-State Drive) 등의 USB-C 호환 장치를 USB-C 3.1 Gen 1 포트(5V/1.5A, 
5Gbps)에 연결합니다.

USB-A 3.1 Gen 1 포트
2개의 USB-A 3.1 Gen 1 포트(5V/0.9A, 5Gbps)를 통해 USB 드라이브, 키보드 또는 
마우스와 같은 USB 장치를 연결합니다.

오디오 잭
3.5mm AUX 커넥터(미포함)로 이어폰 또는 기타 장치에 연결합니다.

HDMI 2.0 포트 및 DisplayPort 1.4
HDMI 포트(4K@60Hz) 및 DisplayPort(4K@60Hz)를 통해 최대 2대의 모니터에 
도크를 연결합니다. 모니터 해상도는 노트북의 비디오 전송 모드에 따라 달라집니다.
DisplayPort 1.2 전송 모드

항목 HDMI 포트 DisplayPort

모니터 1 대
3840x2160@30Hz /

/ 3840x2160@30Hz
모니터 2 대 1920x1080@60Hz 1920x1080@60Hz

DisplayPort 1.4 전송 모드

항목 HDMI 포트 DisplayPort

모니터 1 대
3840x2160@60Hz /

/ 3840x2160@60Hz
모니터 2 대 2560x1440@60Hz 2560x1440@60Hz

MacBook을 사용하여 듀얼 모니터를 연결하는 경우 두 모니터에 동일한 콘텐츠가 표
시됩니다.

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

B
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Windows 노트북을 사용하여 듀얼 모니터를 연결하는 경우 두 모니터에 동일한 콘텐츠를 
표시하거나 다른 콘텐츠를 표시하도록 선택할 수 있습니다.

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

C

 사양

도크

데이터 전송 속도 5Gbps

DC 입력 100W

Power Delivery 
충전 전원 60W~85W

무선 충
전 스탠드

작동 온도 -10℃ - 40 ℃

방사 H- 영역 10.9dB μ A/m(@10m)

TX/RX 주파수 범위 111~205KHz(EU/UK 만 해당 )

 상표 

채택된 상표 HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface 및 HDMI 로고는 
미국 및 기타 국가에서 HDMI Licensing Administrator, Inc.의 상표 또는 등록 
상표입니다.

•	다음 시나리오에서는 장치를 무선으로 충전할 수 없습니다.
・자석/철판이 있는 케이스 사용
・그립이나 스탠드가 있는 케이스 사용
・매우 두꺼운(5mm 이상) 보호 휴대폰 케이스 사용

•	무선 충전기를 Quick Charge 2.0/3.0 또는 Power Delivery 벽면 
어댑터에 연결합니다. 5V/1A 벽면 충전기 또는 컴퓨터의 USB 포트에 
연결하지 마십시오. 무선 충전 기능에 영향을 미칠 수 있습니다.
•	금속 패드, 마그네틱 카드, 도어 키, 동전, NFC 카드 또는 기타 금속 물체를 
포함하여 기기와 무선 충전기 표면 사이에 이물질을 두지 마십시오. 무선 
충전기의 자기를 제거하거나 충전 속도에 영향을 미치거나 과열의 원인이 될 
수 있습니다.
•	무선 충전 제품은 유선 충전기보다 충전하기에 더 편리하지만 현재의 무선 
기술로 제한되어 있어 충전 속도가 유선 충전기보다 느립니다.
•	고온은 충전 속도를 저하시키고 전력을 제한합니다. 40°C/104°F 미만의 
온도 환경에서 기기를 충전하는 것이 좋습니다.

적합성 선언
Anker Technology Co., Limited 는 제 품 유 형 A8391 이 지 침 2014/53/EU 및 
2011/65/EU 를 준수함을 선언합니다 . EU 적합성 선언 전문은 다음 인터넷 주소에
서 확인할 수 있습니다 . https://www.anker.com
이 기기는 Directive 2014/53/EU 의 필수 요구 사항 및 기타 관련 조항을 준수합니
다 . 모든 필수 무선 테스트가 수행되었습니다 . 
기기는 신체에서 20cm 떨어진 곳에서 사용할 때 RF 사양을 준수합니다 .

이 기호는 이 제품이 가정용 쓰레기로 처리되지 않아야 함을 나타냅니다 . 따라서 이 
제품은 전기 / 전자 장비 폐기물 재활용을 위한 지정된 수거 지점에 인계해야 합니
다 . 
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 重要安全说明
1) 避免掉落。
2) 请勿拆卸。
3) 请勿接触液体。
4) 为实现安全、快速地充电，请使用原装或经认证的电缆。
5) 本产品仅适用于适度的温度环境中。
6) 不得在超过 104° F/40° C 的环境温度下使用本产品。
7) 禁止在本产品附近放置明火源（如蜡烛）。
8) 仅可使用干布或刷子清洁本产品。

 兼容性      
兼容的笔记本电脑
带有支持 Power Delivery 和 DisplayPort Alt Mode 的 USB-C 端口的笔记本
电脑。

兼容手机（适用无线充电）
iPhone 13/13 Pro/13 Pro Max/12/12 Pro/12 Pro Max/11/11 Pro/11 Pro Max/X/
XR/XS/XS Max（7.5W 快充）；SAMSUNG S21 Ultra/S20 Ultra/S10+/S10/
Note 20 Ultra/Note 10+/Note 10/Note 9/Note 8（10W 快充）；Google Pixel 
6/5/4/3（10W 快充）；支持 5W 无线充电的所有华为手机型号。

兼容的操作系统
macOS 10.14 或更高版本、Windows 7/8/10/11

 装箱清单    
USB-C Dock
USB-C 转 USB-C 3.1 Gen 2 电缆
100W 电源适配器
电源线
用户手册
快速入门指南

 概览      

1

2

3

1  USB-A 3.1 Gen 1 端口（5 Gbps，5V/0.9A）
2  USB-C 3.1 Gen 1 端口（5 Gbps，5V/1.5A） 
3  音频输入和输出 

4 5

6

4  电源按钮             5  SD 3.0 卡槽             6  无线充电指示灯

7

8

10
9

7  HDMI 2.0 端口 (4K@60Hz)                       8  DisplayPort 1.4 (4K@60Hz)      
9  USB-C 上游端口（5 Gbps，85W）      10  连接状态指示灯   

11

 

11  DC-IN 端口 (100W)   
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 使用 USB-C Dock
打开扩展坞电源
1. 将随附电源适配器的一端插入 DC-IN 端口，另一端插入电源插座。
2. 按下电源按钮。无线充电指示灯将变为白色。

将扩展坞连接到笔记本电脑
使用提供的电缆将笔记本电脑连接到扩展坞的 USB-C 上游端口。连接状态指示
灯将变为白色，并且笔记本电脑将以最大 85W. 的功率开始充电。

Laptop

为手机无线充电
将手机放在扩展坞的充电座上。无线充电指示灯将变为蓝色。

 LED 指示灯指南

无线充电指示灯

白灯常亮 已开机

蓝灯常亮 为手机无线充电

蓝灯闪烁 检测到金属物体或异物

白灯闪烁 过电压或低电压保护

连接状态指示灯
白灯常亮 已连接到笔记本电脑

关闭 未连接到笔记本电脑

 端口概览
USB-C 3.1 Gen 1 端口  
将 SSD（固态硬盘）等 USB-C 兼容设备连接到 USB-C 3.1 Gen 1 端口
（5V/1.5A，5 Gbps）。

USB-A 3.1 Gen 1 端口
通过两个 USB-A 3.1 Gen 1 端口（5V/0.9A，5 Gbps）连接 USB 设备，如 USB 
驱动器、键盘或鼠标。
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音频插孔
使用 3.5 毫米 AUX 连接器（不附带）连接耳机或其他设备。

HDMI 2.0 端口和 DisplayPort 1.4
通过 HDMI 端口 (4K@60Hz) 和 DisplayPort (4K@60Hz) 将扩展坞连接到显示器
（最多两台）。显示器分辨率因笔记本电脑的视频传输模式而异：
DisplayPort 1.2 传输模式

项目 HDMI 端口 DisplayPort

一台显示器
3840x2160@30Hz /

/ 3840x2160@30Hz
两台显示器 1920x1080@60Hz 1920x1080@60Hz

DisplayPort 1.4 传输模式

项目 HDMI 端口 DisplayPort

一台显示器
3840x2160@60Hz /

/ 3840x2160@60Hz
两台显示器 2560x1440@60Hz 2560x1440@60Hz

如果您是使用 MacBook 连接两台显示器，两台显示器会显示相同的内容。

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

B

如果您是使用 Windows 笔记本电脑连接两台显示器，可以选择在两台显示器上
显示相同或不同的内容。

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

C

 规格 

扩展坞

数据传输速度 5 Gbps

DC-IN 输入 100W

Power Delivery 
充电功率 60W ~ 85W

无线充电座

工作温度 -10° C - 40° C

辐射磁场强度 10.9dBμA/m(@10m)

发射 / 接收频率范围 111-205KHz（仅适用于欧盟 / 英国）

 商标  

采用的商标 HDMI、HDMI High-Definition Multimedia Interface 和 HDMI 徽
标是 HDMI Licensing Administrator, Inc. 在美国及其他国家/地区的商标或
注册商标。

•	以下情况下无法对设备进行无线充电：
・使用磁板/铁板材料的外壳；
・使用带把手或支架的外壳；
・使用超厚型（> 5 毫米）保护手机壳。

•	将无线充电器连接到 Quick Charge 2.0/3.0 或 Power Delivery 壁式
电源适配器。请勿连接 5V/1A 壁式充电器或计算机上的 USB 端口，否
则可能会影响无线充电功能。
•	请不要在设备和无线充电器的表面之间放置任何异物，包括金属垫、
磁卡、门钥匙、硬币、NFC 卡或其他金属物体，它们可能会让无线充电
器消磁、影响充电速度或导致充电器过热。
•	无线充电产品比有线充电器更加便捷。但受到当前无线技术的限制，
充电速度要慢于有线充电器。
•	高温将降低充电速度并限制功率。建议在温度低于 40°C/104°F 的环
境中为设备充电。
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 符合性声明 
Anker Technology Co., Limited 特此声明，产品类型 A8391 符
合欧盟指令 2014/53/EU 和 2011/65/EU 的要求。
欧盟符合性声明的全文可在以下网址获取：
https://www.anker.com
本设备符合 2014/53/EU 指令的基本要求和其他相关
规定。已完成全部的基本无线电系列测试。
本设备在距离身体 20 厘米处以上使用符合射频规范要求。

此符号表明本产品不得作为生活垃圾处理。应将本产品送至
相应的废品收集处，进行电子电气设备回收处理。

 重要安全指示
1) 避免產品掉落。
2) 切勿拆卸產品。
3) 別讓產品接觸液體。
4) 為達到最安全且最快速的充電效果，請使用原廠或經認證的充電線。
5) 本產品僅適合在溫和的氣候下使用。
6) 使用本產品時，環境溫度最高不得超過 40° C/104° F。
7) 切勿在本產品附近放置明火源，例如蠟燭。
8) 僅可使用乾布或刷子清潔本產品。

 相容性      
相容筆記型電腦
所有配備支援 Power Delivery 和 DisplayPort Alt 模式之 USB-C 連接埠的筆
記型電腦。

相容手機 (支援無線充電)
iPhone 13/13 Pro/13 Pro Max/12/12 Pro/12 Pro Max/11/11 Pro/11 Pro Max/X/
XR/XS/XS Max (7.5W 快速充電)；SAMSUNG S21 Ultra/S20 Ultra/S10+/S10/
Note 20 Ultra/Note 10+/Note 10/Note 9/Note 8 (10W 快速充電)；Google Pixel 
6/5/4/3 (10W 快速充電)；所有支援 5W 無線充電的華為手機型號。

相容作業系統
macOS 10.14 或更新版本、Windows 7/8/10/11

 包裝箱內容物    
USB-C Dock
USB-C 轉 USB-C 3.1 Gen 2 連接線
100W 電源適配器
電源線
使用者手冊
快速入門指南

 概觀      

1

2

3

1  USB-A 3.1 Gen 1 連接埠 (5 Gbps，5V/0.9A)
2  USB-C 3.1 Gen 1 連接埠 (5 Gbps，5V/1.5A) 
3  音訊輸入和輸出 
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4 5

6

4  電源按鈕             5  SD 3.0 卡槽             6  無線充電指示燈

7

8

10
9

7  HDMI 2.0 連接埠 (4K@60Hz)                        8  DisplayPort 1.4 (4K@60Hz)      
9  USB-C 上游連接埠 (5 Gbps，85W)            10  連接狀態指示燈   

11

 

11  DC 輸入埠 (100W)   

 使用 USB-C Dock
開啟擴充座電源
1. 將隨附電源適配器的一端插入 DC 輸入埠，另一端插入電源插座。
2. 按一下電源按鈕。無線充電指示燈會轉為白燈。

將擴充座連接到筆記型電腦
使用隨附的纜線將筆記型電腦連接到擴充座的 USB-C 上游連接埠。連接狀態指
示燈將轉為白燈，而筆記型電腦會開始以最大 85W 的功率充電。

Laptop

為手機無線充電
將手機放在擴充座的充電座上。無線充電指示燈會轉為藍燈。
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 LED 指示燈指南

無線充電指示燈

恆亮白燈 電源開啟

恆亮藍燈 為手機無線充電

閃爍藍燈 偵測到金屬或異常物體

閃爍白燈 過電壓或欠電壓保護

連接狀態指示燈
恆亮白燈 已連接到筆記型電腦

熄滅 未連接到筆記型電腦

 連接埠概觀
USB-C 3.1 Gen 1 連接埠  
將 SSD (固態硬碟) 等 USB-C 相容裝置連接到 USB-C 3.1 Gen 1 連接埠 
(5V/1.5A，5 Gbps)。

USB-A 3.1 Gen 1 連接埠
透過兩個 USB-A 3.1 Gen 1 連接埠 (5V/0.9A，5 Gbps) USB 裝置，例如 USB 磁
碟機、鍵盤或麥克風。

音訊插孔
使用 3.5 mm AUX 接頭 (未隨附) 連接至耳機或其他裝置。

HDMI 2.0 連接埠和 DisplayPort 1.4
透過 HDMI 連接埠 (4K@60Hz) 和 DisplayPort (4K@60Hz)，將擴充座連接到最
多兩台顯示器。顯示器解析度因筆記型電腦的視訊傳輸模式而異：
DisplayPort 1.2 傳輸模式

項目 HDMI 連接埠 DisplayPort

單顯示器
3840x2160@30Hz /

/ 3840x2160@30Hz
雙顯示器 1920x1080@60Hz 1920x1080@60Hz

DisplayPort 1.4 傳輸模式

項目 HDMI 連接埠 DisplayPort

單顯示器
3840x2160@60Hz /

/ 3840x2160@60Hz
雙顯示器 2560x1440@60Hz 2560x1440@60Hz

如果您使用 MacBook 連接雙顯示器，則兩台顯示器都會顯示相同的內容。

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

B
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如果是使用 Windows 筆記型電腦連接雙顯示器，則可以選擇在兩台顯示器上顯
示相同的內容或不同的內容。

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

C

 規格

擴充座

資料傳輸速度 5 Gbps

DC 輸入埠 100W

Power Delivery 
充電功率 60W ~ 85W

無線充電座

操作溫度 -10° C - 40° C

輻射磁場強度 10.9dBμA/m(@10m)

TX/RX 頻率範圍 111-205KHz ( 僅限歐盟 / 英國 )

 商標  

HDMI 採用的商標、HDMI High-Definition Multimedia Interface (高畫質多媒
體介面) 和 HDMI 標誌是 HDMI Licensing Administrator, Inc. 在美國及其他國
家/地區的商標或註冊商標。

•	有下列情形時，無法對裝置進行無線充電：
・使用含磁性/鐵板的外殼；
・使用有把手或支架的外殼；
・使用超厚 (> 5 公釐) 手機保護殼。

•	將無線充電器連接到 Quick Charge 2.0/3.0 或 Power Delivery 牆上
變壓器。請勿連接至 5V/1A 牆上充電器或電腦上的 USB 連接埠，否則
可能會影響無線充電功能。
•	請勿在裝置與無線充電器表面之間放置任何異物 (包括金屬墊、磁卡、
門鑰匙、硬幣、NFC 卡或其他金屬物體)，否則可能會使無線充電器消
磁、影響充電速度，或導致過熱。
•	與使用有線充電器相比，使用無線充電產品充電更加方便，但是受限
於目前的無線技術，其充電速度較有線充電器慢。
•	高溫會降低充電速度並限制功率。建議您在溫度低於 40°C/104°F 的
環境下為裝置充電。

 合規性聲明 
Anker Technology Co., Limited 謹此聲明產品類型 
A8391 符合指令 2014/53/EU 及 2011/65/EU。
歐盟合規性聲明全文可透過下列網址取得：
https://www.anker.com
本裝置符合指令 2014/53/EU 的基本要求及其他相關規
定。所有必要的無線電測試套件均已執行。
在距離您身體 20 公分處使用裝置時，本裝置符合射頻 (RF) 規範。

此符號表示本產品不得做為家庭廢棄物處理。應當改由
合適的回收站進行電子與電氣設備的回收利用。
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تعليمات مهمة للسلامة
1( تجنب إسقاط المنتج.

2( لا تفككه.
3( لا تعرّضه للسوائل.

4( استخدم كابلات أصلية أو معتمدة لشحن الجهاز بطريقة أكثر سرعة وأمانًا.
5( يلائم هذا المنتج المناخ المعتدل فقط.

6( يجب ألا يتجاوز الحدّ الأقصى لدرجة الحرارة المحيطة أثناء استخدام هذا المنتج 104 درجة
فهرنهايت/40 درجة مئوية.

7( ابعد كل مصادر اللهب المكشوف، مثل الشموع، عن المنتج.
8( استعِن فقط بقطعة قماش جافة أو فرشاة لتنظيف هذا المنتج.

التوافق
أجهزة الكمبيوتر المحمولة المُتوافقة

DisplayPort تدعم توصيل الطاقة والوضع USB-C كل أجهزة الكمبيوتر المحمولة ذات مَنفذ
.Alt 

الهواتف المُتوافقة )للشحن اللاسلكي(
 

/11 Pro/11/12 Pro Max/12 Pro/12/13 Pro Max/13 Pro/iPhone 13
/SAMSUNG S21 Ultra شحن سريع 7.5 وات(؛(XS Max/XS/XR/X/11 Pro Max

Note 8/Note 9/Note 10/Note 10+/Note 20 Ultra/S10/S10+/S20 Ultra
)شحن سريع 10 وات(؛ Google Pixel 6/5/4/3/)شحن سريع 10 وات(؛ جميع هواتف 

Huawei مزودة بدعم للشحن اللاسلكي 5 وات.

أنظمة التشغيل المُتوافقة
Windows 7/8/10/11 ،أو أحدث macOS 10.14 

 ماذا يوجد في العبوة؟
 USB-C Dock

الكابل USB-C إلى USB-C 3.1 الجيل 2 
محول الطاقة 180 وات

سلك الطاقة
دليل المستخدم

دليل البدء السريع

 نظرة سريعة

1

2

3

1 مَنفذ USB-A 3.1 من الجيل الأول )5 جيجابت في الثانية، 5 فولت/0.9 أمبير(

2 مَنفذ USB-C 3.1 من الجيل الأول )5 جيجابت في الثانية، 5 فولت/1.5 أمبير( 

3 إدخال وإخراج الصوت 

4 5

6

6 مؤشر الشحن اللاسلكي                  SD 3.0 4 زر الطاقة                  5 فتحة بطاقة

7

8

10
9

7 مَنفذ4K)HDMI 2.0 عند تردد 60 هرتز(

8 مَنفذ4K) DisplayPort 1.4 عند تردد 60 هرتز( 

9 مَنفذ USB-C للتحميل )5 جيجابت في الثانية، 85 وات(

10 مؤشر حالة الاتصال 

11 11 مَنفذ DC-IN )100 وات( 
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USB-C Dock استخدام 

 تشغيل Dock )القاعدة( الخاصة بك
1. قم بتوصيل أحد طرفي محول الطاقة المُرفق في مَنفذ DC-IN، والطرف الآخر في مقبس طاقة. 

2. اضغط على زر التشغيل. سوف يتحول مؤشر الشحن اللاسلكي إلى اللون الأبيض. 

قم بتوصيل Dock )القاعدة( بجهاز الكمبيوتر المحمول لديك
قم بتوصيل الكمبيوتر المحمول الخاص بك في مَنفذ USB-C للتحميل الخاص بـ Dock )القاعدة( 

مستخدمًا الكابل المرفق. سوف يتحول مُؤشر حالة الاتصال إلى الأبيض، وسوف يبدأ الكمبيوتر 
المحمول الخاص بك في الشحن بحد أقصى 100 وات.

 

Laptop

شحن هاتفك لاسلكيًا
ضع هاتفك على حامل Dock )القاعدة(. سوف يتحول مؤشر الشحن اللاسلكي إلى اللون الأزرق. 

LED  يل مؤشر  دل
تم توصيل الطاقة أبيض ثابت

مؤشر الشحن اللاسلكي

شحن هاتف لاسلكيًا أزرق ثابت
 تم اكتشاف أجسام معدنية أو غير

طبيعية ضوء أزرق وامض

 الحماية من الجهد الزائد أو الجهد
المنخفض وميض أبيض

متصل بجهاز كمبيوتر محمول أبيض ثابت
 مؤشر حالة الاتصال

غير متصل بجهاز كمبيوتر محمول إيقاف

نفذ مَ ى ال  نظرة عامة عل

مَنفذ USB-C 3.1 من الجيل الأول 
قم بتوصيل الأجهزة المُتوافقة مع USB-C مثل محركات أقراص الحالة الصلبة )SSD( بمَنفذ 

USB-C 3.1 من الجيل الأول )5 فولت/1.5 أمبير، 5 جيجابت في الثانية(.

منافذ USB-A 3.1 من الجيل الأول
قم بتوصيل أجهزة USB مثل محركات أقراص USB أو لوحات المفاتيح أو الماوسات عبر مَنفذي 

USB-A 3.1 من الجيل الأول )5 فولت/0.9 أمبير، 5 جيجابت في الثانية(.
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مقبس الصوت
يمكن سماعات الأذن أو الأجهزة الأخرى بموصل AUX مقاس 3.5 ملم )غير مدرج(. 

DisplayPort 1.4و HDMI 2.0 مَنفذ
قم بتوصيل Dock )القاعدة( بما يصل إلى شاشتين عبر مَنفذ HDMI )‏4K عند تردد 60 هرتز( 

والمَنفذ DisplayPort )‏4K عند تردد 60 هرتز(. تختلف دقة الشاشة وفقًا لوضع نقل الفيديو 
بجهاز الكمبيوتر المحمول الخاص بك:
DisplayPort 1.2 وضع الإرسال

DisplayPort مَنفذ  HDMI العنصر مَنفذ

/ 2160x3840 عند تردد 30 هرتز 
شاشة واحدة

2160x3840 عند تردد 30 هرتز /

1080x1920عند تردد 60 هرتز‏ 1080x1920عند تردد 60 هرتز الشاشات المزدوجة

DisplayPort 1.4 وضع الإرسال

DisplayPort مَنفذ  HDMI العنصر مَنفذ

/ 2160x3840 عند تردد 60 هرتز 
شاشة واحدة

2160x3840 عند تردد 60 هرتز /

1440x2560عند تردد 60 هرتز‏ 1440x2560عند تردد 60 هرتز الشاشات المزدوجة

إذا كنت تستخدم جهاز MacBook لتوصيل شاشتين، فستعرض كلتا الشاشتين المحتوى ذاته.

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

B

إذا كنت تستخدم جهاز كمبيوتر محمول يعمل بنظام Windows لتوصيل شاشتين، فيمكنك الاختيار 
بين عرض نفس المحتوى أو محتوى مختلف على كلتا الشاشتين.

Display 3

Display 2

Display 1

A

B

C

المواصفات

‏5 جيجابت في الثانية سرعة نقل البيانات

Dock (القاعدة) 
100 وات  إدخال التيار المستمر

60 وات إلى 85 وات  قوة شحن توصيل الطاقة
-10°C - 40°C درجة حرارة التشغيل

(عند 10 م) ‏/م أالمجال المغناطيسي المشع  10.9‏‏ميكرو أمبير ديسيبل
205-111كيلوهرتز( للاتحاد الأوروبي/حامل شحن لاسلكي

المتحدة فقط)
نطاق تردد الإرسال/

الاستقبال

 العلامات التجارية

 HDMI High-Definition Multimedia Interfaceو HDMI العلامات التجارية المعتمدة
 HDMI Licensing هي علامات تجارية أو علامات تجارية مسجلة لشركة HDMI وشعار

Administrator, Inc.‎ في الولايات المتحدة وبلدان أخرى.

   • لا يمكنك شحن جهازك لاسلكيًا في هذه السيناريوهات:
• استخدام حافظة مع لوحة مغناطيسية/حديدية؛

• استخدام حافظة ذات قبضة أو حامل؛
•استخدام حافظة هاتف واقية سميكة للغاية )أكثر من 5 مم(.

 Power أو Quick Charge 2.0/3.0 قم بتوصيل الشاحن اللاسلكي بمحول حائط •
Delivery. لا تقم بتوصيله بشاحن حائط 5 فولت/1 أمبير أو بمَنفذ USB على الكمبيوتر 

لأنه قد يؤثر على وظيفة الشحن اللاسلكي.
• لا تضع أي أجسام غريبة بين جهازك وسطح الشاحن اللاسلكي، بما في ذلك الوسادات 
 NFC المعدنية أو البطاقات الممغنطة أو مفاتيح الأبواب أو العملات المعدنية أو بطاقات
أو غيرها من الأشياء المعدنية، حيث من المحتمل أن تؤدي إلى إزالة مغناطيسية الشاحن 

اللاسلكي، ما يؤثر على سرعة الشحن، أو يتسبب في ارتفاع درجة الحرارة.
• تجعل منتجات الشحن اللاسلكية عملية الشحن أكثر ملاءمة من أجهزة الشحن السلكية، 

لكن عند الاقتصار على التكنولوجيا اللاسلكية الحالية، تكون سرعة الشحن لأجهزة الشحن 
اللاسلكية أقل من سرعة الشواحن السلكية.

• تقلل درجات الحرارة المرتفعة من سرعة الشحن وتقيد الطاقة. يوصى بشحن جهازك في 
البيئات التي تقل فيها درجات الحرارة عن 40 درجة مئوية / 104 درجة فهرنهايت. 
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إعلان المطابقة
 A8391 بموجب هذا المستند أن نوع المنتج Anker Technology Co., Limited تعلن شركة

.2011/65/EU2014/53 و/EU متوافق مع التوجيهين
النص الكامل لإعلان المطابقة للاتحاد الأوروبي متاح على عنوان الإنترنت التالي: 

https://www.anker.com
يتوافق هذا الجهاز مع المتطلبات الأساسية والأحكام الأخرى ذات الصلة الواردة في التوجيه 

الأوروبي EU/2014/53. تم تنفيذ جميع مجموعة اختبار الراديو الأساسية. 
يتوافق الجهاز مع مواصفات التردد اللاسلكي عند استخدام الجهاز على مسافة 20 سم من جسمك.

 

يشير هذا الرمز إلى أنه لا يجب التعامل مع هذا المنتج على أنه نفايات منزلية. وبدلاً من ذلك، يجب 
تسليمه إلى نقطة التجميع المناسبة لإعادة تدوير المعدات الكهربائية والإلكترونية. 

 Customer Service  
DE: Kundenservice  |  ES: Atención al Cliente  |  FR: Service Client
IT: Servizio Clienti  |  PT: Serviço de Apoio ao Clien
RU: Обслуживание клиентов  |  TR: Müşteri Hizmetleri
JP: カスタマーサポート  |  KO: 고객 서비스
简中 : 客服支持  |  繁中 : 客戶服務  

AR: خدمة العملاء

18-Month Limited Warranty*
DE: 18 Monate beschränkte Herstellergarantie* 
ES: Garantía limitada de 18 meses* 
FR: Garantie de 18 mois*  |  IT: Garanzia valida 18 mesi* 
PT: 18 meses de garantia limitada
RU: Ограниченная гарантия на 18 месяцев  |  TR: 18 aylık sınırlı garanti
JP: 通常保証18ヶ月 (延長あり)  |  KO: 18개월의 제한 보증이 적용됩니다
简中: 18个月质保期  |  繁中: 18 個月有限保固

AR: ضمانة 18 شهراً محدودة

Lifetime Technical Support
DE: Lebenslanger technischer Support  |  ES: Asistencia técnica de por vida 
FR: Support technique à vie  |  IT: Assistenza post-vendita a vita 
PT: Suporte técnico ao longo da vida útil do produto
RU: Техническая поддержка на весь срок эксплуатации 
TR: Ömür Boyu Teknik Destek Hizmeti 
JP: テクニカルサポート  |  KO: 기술 지원이 평생 제공됩니다 
简中: 终身客服支持  |  繁中: 永久技術支援

AR: الدعم الفني مدى الحياة

support@anker.com
support.mea@anker.com (For Middle East and Africa Only)

(US/CA) +1 (800) 988 7973 
(UK) +44 (0) 1604 936200 
(DE) +49 (0) 69 9579 7960 
(Middle East & Africa) +971 42428633
(UAE) +971 8000320817
(KSA) +966 8008500030
(Kuwait) +965 22069086
(Egypt) +20 8000000826
(AU) +61 3 8331 4800
(TR) +90 0850 460 14 14 
(RU) +8 (800) 511-86-23
(India)  +91 18003138831
（中国） +86 400 0550 036 
（日本） 03 4455 7823 
（한국） +82 02-1670-7098

* EN:	 Please note that your rights under applicable law governing the sale of 
consumer goods remain una�ected by the warranties given in this Limited 
Warranty.

  DE:	 Die gesetzlichen Gewährleistungspflichten bleiben von der beschränkten 
Herstellergarantie unberührt.

  FR:	 Notez que vos droits dans le cadre de la législation régissant la vente de biens 
de consommation ne sont pas a�ectés par les garanties accordées dans cette 
garantie limitée.

  ES:	 Tenga en cuenta que los derechos que le conceden las leyes aplicables que 
rigen la venta de bienes de consumo no se ven afectados por las garantías que 
proporciona esta garantía limitada.

  IT:	 Si prega di notare che i diritti del cliente ai sensi della legge applicabile in 
materia di vendita di beni di consumo non sono influenzati dalle garanzie 
concesse dalla presente Garanzia limitata.


